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Pătj i ţ î  s có lele!
Braşovu, 24 Iulie sfc. v.

In mijloculü luptelorü amărîte 
contra prigonitoriloru noştri abia 
mai avemü rëgazu a ne gândi şi la 
sortea presentă şi viitóre a şc0le- 
loru nóstre, cari suntü atâta de cum- 
plitQ ameninţate în tóté interesele, 
ba chiar In esistenţa lcru.

Ce facemü cu şcolele nóstre? 
Cum ne gândimu şi cum ne pregă- 
timü de a ridica în jurulü lorü sta
vile, ca së nu le înece potopulű ma- 
ghiarisării. Ce mai lucréza şi ce mai 
Întreprindu Episcopii noştri cu con- 
sistoriile loru în cestiunea scólelorö 
nóstre confesionale, cari prin vo
tarea legii pentru regularea salarie- 
loru înveţătorescî au întratu într’unü 
nou stadiu forte periculosü? Ce se 
întemplă cu scólele nóstre din re
giunile cele mai espuse maghiari- 
sării ?

Acestea suntu totü întrebări de 
cea mai mare însemnătate pentru 
noi.

In politica cea mare scimö bine 
cum stârnii cu Ungurii. Scimü şi aceea 
ca ei nu se vorü da Înderetu cu una 
cu doue, nu se voru lepăda de bună- 
Toiă de planurile loru de maghiari- 
sare. Pentru ac|ï dér, n’a vem îi nicï 
o speranţă într’o schimbare a stă- 

Nîîôrû dela noi. Datoria nostră este 
së lucrăm0 pentru ca se se facă 
acésta schimbare, însë pe când ne 
construimü şanţurile dindërëtulü că
rora së putemu lua odată cu asaltu 
posiţiunea cea mare şi hotărîtore 
pentru noi, nu trebue së uitămu de 
micele posiţiunî, ce le stapânimü încă 
ii carï suntü în periculu de a fi 
scăpate una după alta de duşmanii 
limbei şi ai culturii nóstre.

Aceste posiţiunî mici dér fórte 
hotarítóre pentru tăria oştirei nóstre 
combatante suntu în primulu rendu 
scólele nóstre românesc!, de carï 
vorbim ü.

Publicămu mai josü o dare de

sâmă amănunţita asupra situaţiunei 
scólei române confesionale din Nirü- 
Adonü, comitatulű Sabolciu, scrisa 
de unulü din bravii învăţător! ro
mâni de acolo. Scimu din raportu
rile, ce s’au publicatü în tóté foile 
ndstre câtu de ameninţatu este acestu 
postu espusü alü culturei nóstre ro
mânesc!, câtü de ameninţaţi în na
ţionalitatea lorü suntü chiar şi lo
cuitorii români ai acelei comune din 
partea şovinismului violentü alü Ma- 
ghiarilorü din Sabolciu.

De câţiva anï de c^0 învăţă
torii români din Nirü-Adonü, şcolarii 
lorü şi părinţii acestora suntü şi
canaţi şi maltrataţi în chipulü celü 
mai revoltátorü de autorităţile ad
ministrative ale comitatului Sabolciu. 
Lucru tristü, durerosü şi surprin4ë- 
torü totodată.

Scdla română din Nirü-Adonü 
este scolă confesională supusă auto* 
rităţii bisericesc! a diecesei unite 
de Oradea mare. După legile şco
lare unguresc! scólele confesionale 
stau sub conducerea bisericilorü, ce 
le şusţinu şi nicï autorităţile admi
nistrative, nicî vr’o altă autoritate 
n’are dreptulü de a se amesteca în 
afacerile lorü. Cum se póte întemplă 
dér, ca în Nirü-Adonü së se facă 
stăpân! peste scóla română fisolgă- 
birëulü cu viceşpanulfi şi fişpanulfi 
comitatului? Cum a fostü cu putinţă, 
ca o comisiă anume trimésa de co- 
mitatü se şî aróge dreptulü de a dis
pune, de a judeca şi ameninţa în 
acéstá scólá, unde n’are së porun- 
césca decâtü părintele-directorü, dăs
călii şi mai marii lorü ?

Ne-a surprinsü multü şi ne-amü 
minunatü, că impintenaţii dela var- 
meghia din Sabolciu se plimbă cu 
căciula în capü prin lăeaşulu mo
destii alü culturei române din Nirü- 
Adonü, spàriândü copii! cum sparie 
ciuhele paserile, insultândü şi mal- 
tratândü pe învăţător! şi căşunândfi 
cu ameninţările lorü crude popo-

ruliji românu de acolo cea mai mare 
amărăciune.

(Nu s’a aflatü nimeni se-i dea 
afai/ă ?

Décá preotulü şi dascălii n’au 
cutezatü sé facă acésta, de ce nu a 
saritü în ajutorulü lorü consistoriulü 
din Oradea-mare şi Episcopul, dándü 
cu piciorulü ín páméntü şi oprindü 
odată pentru totdéuna, ca şcbla din 
Nirü-Adonü sé fiă încălcată de agenţii 
maghiarisării brutale din Sabolciu, 
car! n’au ce căuta acolo! Atunci nu 
le-arü fi mai venitü pottă acestorü 
cuceritor! caraghioşi moderni de a 
năvăli asupra bieţilorfl Români din 
Nirü-Adonü şi asupra şcolei lorü stri- 
gándü şi urlándü, cá-sü Ungur! şi 
că de aceea n’au la ce sé mai în
veţe românesce.

Repetămü, este ceva de spariatü, 
când ne gândimu cum au pututü 
maghiarisatorii Sobolciului sé abu- 
seze astfeliu de puterea lorü în Nirü- 
Adonü, fără ca măcarfi odată se li-se 
4ică unü: „dă-te la o parte“, ori 
„p’aci ţi-e drumulü!“.

De multü se totü spune, că afa
cerea şc0leî române din Nirü-Adonü
o-a luat’o în mână consistoriulü din 
Oradea. Ce a fácutü cu ea ? De ce 
nu pune odată capétü nemernicelord 
atacuri ale organelorü administrative, 
carî după lege n’au nici o îndrep
tăţire de a se amesteca în afacerile 
şc0lei confesionale, cu atátü mai pu- 
ţinfi au dreptulü de a face investi
gaţii şi de-a agita pentru ideile lorü 
nebune ?

Cestiunea şcdlei dela Nirü nu 
este numai o cestiune locală, ci este 
de însemnătatea cea mai mare ge
nerală. Şi cea mai mică slăbiciune 
a autorităţiloiii competente biseri- 
cesci-şcolastice în acésta cestiune s’ar 
résbuna cumplitü asupra lorü. Unü 
tristü casü precedentü ne oferă ma- 
ghiarisarea gimnasiului inferiorü din 
Beiuşu. Ore s’ajungă lucrurile pană 
acolo, ca sé se maghiariseze şi şc0- 
lele nóstre poporale confesionale dela

Nirü ? Prea Slânţia Sa Episcopulü şi 
consistoriulü sé bage bine de séma 
ce facü, căci şovăindfi îşi potü perde 
şi poporulü credinciosü, care este 
satulü de atâtea încălcări şi fără de 
leg!!

0 K 0 N 1 C A  P O L I T I C A .
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Slovaoii au păţit’o, oa şi Eom ânii, ba 
încă mai réa. L i-s’au opritü serbarea, ce 
voiau sé-o ţină îu memoria marelui lorii 
poetü Kollár, oare s’a náscutü în satulü 
slovaoü Moşovţe, înainte ou o sută de ani. 
Dér nu s’a mulţumită stăpânirea uuguresoă 
nici ou atâta, ci a opritü orl-oe adunare 
slováoéscá, ba chiar şi petrecerea cu jocü , 
ce era sé se facă în (Jilel® acestea în Tu- 
roţfi St. Mártinü. In privinţa acésta scrie 
„Politik“: Brutalităţile maghiare au ajunsü 
la culme. Nu-i destulü^ că o serbare, oare 
nu e politică, oi curatü culturală, oum e 
serbarea lui K ollár, a fostü oprită ; nu i 
destulü, că au fostü oprite ohiar iji nevino
vatele petreceri cu jo cü , dér chiar şi óspe- 
ţilorfi privaţi li-se face ou neputinţă a pe
trece între zidurile oraşului, poporaţiunei 
i-se poruncesce de-a însciinţa pe fiă-care 
străinG eflătorO în oraşO poliţiei şi oei oe 
nu vorü denunţa pe stréinl suntü amenin
ţaţi ou pedepse aspre. F a ţă  cu aceste fapte 
despotice trebue sé mtrebămO, dâcă în ade- 
vérü mai este cu putinţă aşa ceva la finea 
veacului alü 19-lea ? Printr’o astfelü de 
procedere nu numai că poporaţiunea se 
neliuiştesoe şi iritâză în mâsură mare, dér 
se aţîţă priutr’énsa nu numai Slovacii, ci şi 
celelalte naţionalităţi nemaghiare ale Un
gariei, oarl trebue sé vedă, oă suntü supuşi 
la graţia egemonilorü brutali, ca şi Slovaoii. 
Déoá îi aducü astfelü pe Slovaol pănă la 
desperare, mai póte sé se mire cineva, oă 
nu se potü înoăl^i pentru statulü ma* 
ghiarü ?

*

Ungurii potü fi mândri, oăcl nu mai 
este acp oolţtt de ţâră, în oare ső nu fiă 
ounoscutü numele lorö. Nici Hunii, niol 
Goţii, nici Avarii, nici Tătarii şi niol alte 
popóre barbare din evulü mediu nu s’au

FOILETONULÜ „GAZ TRANS.“

Numai una!
Pe umeri pletele-i curgü rîu —  
Mlădie ca unü spicü de grâu, 
Cu şorţulu negru prinsü în brîu 

Atâtu îrnî e de dragă.
Şi când o védü íngalbinescü;
Şi când n’o védü, mé ’mbol*

[năvescO,
Ér când mergü alţii de*o pe-

[ţesefi,
Vinü popi de mé desleagă.

La vorbă ’n drumü trei ceasuri 
[trecű, —

Ea pleacă, eu mé facü, că plecü, 
Dér stau în drumü şi o petrecü 

Cu ochii cátü e zarea.
Aşa cum e séracá ea,
Aşi vrea s’o iau! Atátü aşi vrea, 
Dér ómeni réi din lumea rea 

Im! totü închidu cărarea.

Şi câte vorbe ’mi audü eu!
Toţi fraţii mé vorbescü de réu,

Şi tata-i superatü mereu,
Er mama la icóne,

Mătănii bate, ţine postü ;
Mé blastémá: „De n̂ ai fi fostü! 
Eşti unü pustiu! Ţi-e capulü

[prostü
Şi-ţi fací de capü, Ioane.“

Imi facü de capü? Dér las’ 
[sé-mí facü! 

Cu traiulü eu am sé me ’mpacü, 
Şi eu am se tráescü séracü, 

Muncindü bátutü de rele!
La fraţi eu nu ceru ajutorü,
Că n’am ajunsü la mila lorü — 
Şi facü ce vreau! Şi n’am se

[morü
De grija sorţii mele.

Mé ’ngropă fraţii mei de viu! 
Legatü de dénsa, eu sé sciu 
Că am urîtei dragü sé-i fiu ?

Sé potü, ce nu se póte?
Dér cu pămentulu, ce sé faci? 
Şi ce folosü de boi şi vaci? 
Nevasta decă nu ţi-o placi,

Le dai în trăsnetu tóté!

Or! este omii, de sila cui 
Se-mi placă totu ce-i place lui? 
Aşa omu nic! Vlădica nu-i 

Şi nu-i nicî împeratulu ! 
Se-m! cânte lumea câte vrea! 
Mi-e dragă una şi-i a mea:
De câtu se me desbaru de ea 

Mai bine-aprindu totu sătulii!
George Coşbucti.

Muierea cu picioruşulu de 
găină.
Poveste.

Se mai lungiră 4 ilele> ©r mie-ml mai 
veniră în minte minciunile. Sé vő mai spunü
o minciună bună, s’o aveţi pe o séptőmáná.

A fostü odată ca nici odată. A fostü 
unü moştt şi o babă. Moşu avea nume Tér- 
nábucü. ér baba Cătâluţa. E i nu aveau co
pii şi din causa acésta erau tare nSoâjiţl, 
că nu avea cine ső le moştenâscă sérácia.

D ér dragulü de Dumnedeu le făcu şi 
lorü pe voiă, că baba a pornitü în altă 
stare. Când a fostă la 6 luni, copilulü a în- 
ceputü a plânge în pântecele mamei sale.

Se încercă Cătăluţa s0-şl împace copilulă 
făgăduindu-i câte ’n lună şi în sóre, dér 
copilulü şi mai tare plângea. Atunci Că
tăluţa se năcăji şi (J*80 : dea Dumne
zeu sé nu te poţi însura, pănă nu vei lua 
muierea cu picioruşulO de găină.“

Copilulü îndată tăcri, că v e c j î  bine, 
cum ső nu taoă, oâud l ’a blăstămatfi o mu
iere bâtrână, că muierile bőtráne dórá sunt 
ourate înaintea lui Dumne4eu.

Trecură 9 luni ca 9 4il©, şi baba năsoii 
unü ficiorü şi îi puse nume Tánislavü; ores- 
cea ca din apă şi Térnábuoü se bucura vô- 
4êndü, că are şi elü unü oopilü.... De veţi 
cugeta, că e minciună, căpătaţi o palmă 
bună....

Când ajunsese Tânislavü anii de însu- 
ratü, Térnàbuoü se ougetà së-lü ínsóre, că 
nu cumva së moră şi së nu mănânoe zamă 
la nunta ficiorului sőu. Dér Tânislavü nu 
voia së ia pe alta, fără numai pe muierea 
cu piciorulü de găină, oă’aşa l ’a blàstëmatü 
Cătăluţa.

Aoum se luà Térnábuoü cu bâta după 
Cătăluţa, că de după gura ei së-i fiă copi
lulü de vorba lumii! D ér décá Tërnâbucü 
n ’a fostă stàpânü mai ’nainte, acum era
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bucurată de-ună nume ou multü mai mare 
decâtă ei. Mai cu semă prin selbăteciile 
dela Turda ei s’au făcută nemuritori. In- 
să-şl foile unguresol se miră de n09dră* 
vënia Zulucaferilorü dela Turda şi se vede, 
că nu se pró bucură de onórea, ce li-au 
făout’o aceşti fraţi ai lorö. „Egyetértés“ 
(Jice, că „oei oe în Turda aruncă ou pietrii 
şi spargă ferestri, aduoă mai mare serviţiu 
propagandei daco-române, decâtü oum se 
laudă apostolii Ligei din Buouresol“, şi oă 
faptele lorö „îi pună pe Maghiari în tr’o 
lumiDă ridioulă faţă de Români, a oârorü 
adunare dela Sibiiu a decursö între mar
ginile legei şi n’a prioiuuitü niol cea mai 
mioă conturbare a ordinei publice“. Guver- 
namentalulü „Nemzet“ 4 i°e» sëlbâtëciile 
„cismariloră politici“ dela Turda „au oorn- 
promisü véc|a, de oare are lipsă statulü 
pentru esercitarea puterei sale suverane“. 
In  înteiesulü acesta au mai sorisü încft şi 
alte câte-va foi unguresc!, recunoscândă 
chiar, oă autorităţile ar trebui sé ia la rës- 
pundere pe făptuitori şi së-i pedepséscá, 
căol prea mare ruşine le faoü. E i, dér a 
oui e viua? Vina e totü a foilorü ungu
resc!, cari mereu i au sumuţatfi şi-i sumuţă 
pe Unguri în potriva nóstrá, ba anulü tre- 
cutü luaseră chiar în apërare pe sălbaticii 
dela Turda, Bagiuű, Aradű şi Şimleu, pen- 
tru*că au bombardată ou petrii pe Români, 
ér autorităţile n’au aflată ou oale së pe- 
depsésoà nie! măoară pe unulö dintre ei. 
Chiar astÔcJ1 se găsesoă toi unguresc!, oa 
de esemplu „Ellenzék“ din Ciuşiu, oarî 
4ioö, că nu oismarii din Turda suntü de 
vină, oi e de vină guvernulü ungurescă 
pentru-că, ve4ï ’‘Dómne, e pré bunü faţă 
cu Românii; decă oei delà guvernü nu-şl 
faeü „datorinţa“, de-a ne toca ei înşi-ş! ou 
pietri, apoi după fóia unguréscá— caută sè 
şi-o faoă oiamarii înşi-şî. Când Ungurii oe* 
tescü astfelü de monstroositâţl în foile loră, 
nu ne mai póte cuprinde nici o mirare, 
décà-i vedemù atâtü de turbaţi şi cuteză
tori. Fiă-oare din ei se crede, că e stăpână 
asupra nrtstră şi că póte faoe cu noi oe 
vre, fără a se teme de pedepsă. Astfelü de 
stări numai în ţările locuite de sóiba*ic! se 
mai pomenesoü.

*
Douë mar! împărăţii au întratü nu 

de multü în rësboiu vam alü: suntü R u sia  
şi Germ ania. Rusia a introdusă faţă de 
Germania tarifolü vamalü oelü mai urcatü 
şi afară de acesta a mai adausü încă 5 0 %  
pentru mărfurile germane. Totü cu aceste 
mësurï a rèàpunsü şi Germania f*ţă  cu îin 
părâţia ruséscà. Eră acum ce scrie despre 
aoésta fóia germană „Hamburger N ach
richten“ despre care se susţine, oă ar fi 
inspirată de principele Bism arck : Germania 
nu s’ar fi încurcată ou Rusia în răsboiu 
vamalO, décà moderaţiunea prea peste mă
sură, ce o arată diplomaţia germană faţă 
de alte state, n’ar fi fáoutü Rusiei ochi 
roşii. De altă parte a eşită la ivélá, câ 
Austro-Ungaria nicî nu se gândesoe la

prea târ4iu, oăo! Tânislavü plecà în lume 
sâ-ş! caute muierea cu pioioruşulO de găină.

După multă umblare, ajunse într’o pă
dure şi vô4ù unü iepure schiopü. Tanislavü 
voi së dea cu băţulă în elü së-lü omóre, 
dér iepurele 4 ise : Tânislave nu më omorî, 
că de mare bine ţi-oiu fi, ci mai bine 
leagà-më la piciorü sé-mî tréoà. Tânis
lavü scóse năframa din busunarü, rupse
o bucată din ea, lega iepurele la pioiorü şi 
plecà mai departe.

După ce mai merse càtü«va, vëc}ù unü 
vulturü ou aripa ruptă şi voi së*lü omóre, 
dér vulturulü 4 ise : nH° • • Tânislave ! nu 
më omorî, că de mare bine ţi-oiu fi, oi mai 
bine më leagă la aripă së-ncï tréoà.“ Tă- 
nislavü legà vulturulü la aripă şi plecà mai 
departe.

P e  cale vë4ù unü lupü pe care îlü 
ocoliseră nisoe cânï şi nu putea scăpa. T â
nislavü voi sô ajute oânilorü, dér lupul ü 
4 ise : „Tănislave, ajută mï së soapü de cânï, 
că de mare bine ţi oiu fi.“ Tânislavü ajutà 
la lupü, îlü scăpa de oânï şi pleoà mai de
parte.

Dela o vrsme eşi Tânislavü din pă
dure şi ajunse la curţile sf. Mercur!, i Sf.

aceea, ca sé facă atérnátóre oonvenţia îm 
biată din partea rusésoS, de înţelegerea 
leală dintre Rusia şi Germania. In  întro~ 
ducerea tractatului germano-austro-ungarö 
se accentuézá, că cele doué mar! puteri 
vorü regula îa  oomunü raporturile de co 
rn erciu faţă de alte state, puncte hotărîte 
însă ou privire la acésta traotatulü nu cu
prinde. Austro-Ungaria póte sé nu bage 
în 60mă aceste principii, fără de a călea 
prin aoésta traotatulü. E a  la totü casulü o 
va şi faoe, şi asta nu trebue sé i o luămfi 
în nume de r$u, fiind-oă e lucru de totü 
oopiláresoü a orede, că amiciţia politică 
s’ar pute întări prin je rtfe  economice. D i
plomaţia ruséscá a soiutü sé umble ou 
multă isteţime, când a reţinută pe Austro- 
Ungaria ou concesiuni adéneü táietóre, oa 
în résboiulú vamalö să nu stea pe partea 
Germaniei. Austro-Ungaria îşi va da silinţa, 
oa sé ia looulü Germaniei pe piaţa rusésoá 
şi va băga în busunarü câştigulQ. D intre 
tóté una e sigurü: oă soóterea industriei 
germane din Rusia, va réei mai multü sim
patiile nutrite faţă de alianţa austro-un- 
gară, cărora a strioatü deja multü aceia, 
oarl ou ajutorulü tractatelorü vamale au 
făcută pe Germania tributară Austro Un
gariei.

Propunerea de punere în stare de 
acusaţiune a fostului ministeriu serbescu 
Ayakumovicí, a fostü predată de cătră 
Soupştina (dietă) sérbésoá comisiunei înves- 
tigâtore, ou tóté voturile oontra unuia sin- 
gurü. Dintre oei 12 membri ai oomisiunei 
iuvestigőtóre suntü 9 jurişti, parte advo
caţi, parte judecători, doi suntü comer
cianţi şi numai unulö e din clasa ţărani- 
lorü. Afaoerea este pusă dér îu mânile 
juriştiloră şi trebue sé fiă condusă peste 
aoésta după presorisale precise ale legei 
pentru responsabilitatea miniştriloră. Deşi 
Soupştina a primitü odată propunerea de 
punere îu stare de acusaţiune. totuşi după 
raporfculă oomisiunei investígátóre, va trebui 
sé mai hotărasoă odată primirea ou m ajo
ritate de doué treimi. Numai după aceea 
afaoerea vine înaintea Curţii de statü, la 
care cele doué oorporaţiunl de statü mai 
înalte, oonsiliulü de staţii şi curtea de cas 
saţiune, trimitü câte 8  membrii. Numai 
după oe Curtea de statü a făcutft îuoă- 
odată oercetarea stricta după prooedura pe
nală, ajunge luorulo la pertractare finală şi 
ia pronunţarea sentinţei. F a ţă  cu acésta 
prooedură bine definită nu po*-?» sé înflam* 
ţeze asupra procesului părtim rei, sóu séta* 
ţulă de résbunare, şi este garantată o de
curgere cu totulü obiectiva a afacerei în 
tóté stadiile ei.

Voci asupra Conferenţei*
Tote clarele din patriă şi stră

inătate scriu despre conferenţa nos- 
tră naţională cu celu mai viu inte
resă. Ar fi cu neputinţă se facemu

Mercur! îi d ise: „V oinice! déoâ ai ajunsă 
pe aie! de nëcèjitü, atunc! vino íncóol; ér 
décá umbli de sburdatü, atunc! íntórce-te 
înapoi, câ, am o căţea cu dinţii de ferü şi 
mësele de oţele, pravü şi pulbere te face.“

Tânislavü îi rëspunse : „Sfântă Mer
cur!! Omulü de nëcàjitü  pleaoă së se vaite 
în lume, ér nu de sburdatü“. Apoi ii spuse 
din firü în përü totü capëtulü oum a fostü.

Sfânta Mercur! îi spuse, oă muierea 
ou pioiorulü de găină e într’o pădure la 
unü srnëu. ’I  mai spuse, oă acolo e o m ă
năstire şi elő numai atunci o póte fura, 
când se duce la slujbă îu mănăstire, că 
atunci stneulü nu merge cu ea. La plecare 
îi dete un fi oalü, care a fostü mai bunü.

Tânislavü plecà la pădurea unde îi 
spuse sf. Merourî. Aci afla mănăstirea în 
oare chiar atunci se făoea slujbă. Tânislavü 
aştepta pănă se gătâ slujba, atuno! lua mu
ierea cu picioruşulă de găină, o puse pe 
calü şi fugiră.

D ér smeulă avea unü calü nësdravënü 
care simţi, oă Tanislavü a furatü muierea 
stăpânului sëu şi începù a râneheza. Smëulü 
întrà la elü în grajdü şi îlü în treb à: 
„Ce ţ! este, calulü meu? ţi-s’a gătată ovë-

aicî o revistă generală asapra tutu
ror ü cj'iareloru, cari se oeupă cu con- 
ierenţa nóetiá, căci numërulü lorü 
e peste mesura mare*.- Ne vomü măr
gini dfccï a arăta pe scusrtu cum so 
esprimă melo dintre* (parele mai 
frunte.

Dintre ejiiarele amice noue*,
; „NarodnÎ ListiUrr organulu Cehiloru 
tineri, ce se tipăresce în Praga, cjicô :

Ca sé nu se mai fax)ă de ruşinea Iu* 
mei, guvemulü ungurescü s’a vëdiutü silitfr 

: sé-i las« p© Rom ân!, oa s é ^  ţină conferenţa 
lorü. Multă trudă şi mare ohinü i-a costată  

jînsë aoésta pe Unguri, car! mai buourosü 
ar vré, oa Rom ânii sé se- stîngă odată do 
pe faţa p&mêotului.. Incercat’a guvernulü 
unguresoü oâte tóté :: început’a së pri- 
gonéscà galetele românesc!, sé le res- 
trîngă dreptulö de adunări, sé tragă în ju 
decată pe fruntaşi! români, dér tóté înza- 
darü, Rom ânii suntü multù mai vînjoşl, de- 
oâtü oa guvernulü unguresoü së-i potă îm- 
blân4i-

D ér pe oâtü de nebună este politica 
celorü dela Pesta, pe atâtü de nemulţămit0re 
este politioa celorü dela Viena. L a  1848, 
Românii alături ou Croaţii şi ou Slovacii 
luptară cu oredinţă pentru apërarea casei 
domnitóre, contra căreia se resvretiseră Ma 
ghiarii. Atuno! oei dela Viena îi lăudau pe 
Rom âni, îi numiau eroi şi le făgăduiau că 
vorü fi răsplătiţi pentru aoésta după vred
nicia. astă4l totü cei dela Viena îş! batü 
joeü  de Românii, cari au mersü ou Memo- 
randulü la Viena, 4^°®ndû oă au fostü 
„fripţi“, n’au făcută niol o trébà, au rë- 
masü de ruşine. Se pare însë, că aoum 
vëdü şi Românii, că nu mai au ce aştepta 
dela V iena; ei înoepü a se ră4im a pe pu
terile lorü proprii, luptândü în unire ou 
celelalte popóre nemaghiare.

Lăsămu| së urmeze aici unele 
pasagie traduse din cuvêntu în cu- 
véntu din interesantulu articulü alű 
4iarului celiicu „N. Listi“. Eată-le:

Ce cerü Rom ânii dela M aghiar!? Ni- 
micù decâtü dreptate! Voesoü oa limba lorü 
proprie së nu fiă sugrumată, voesoü repre- 
sentarea dréptá în parlamentü şi în comi
tate, scurtü ei voiescü, oa Ungaria së le 
dea atâta autonomie oâtă dă Elveţia celui 
mai mioü oantonü alü sëu. Şi pentru acéstá 
cerere Rom ânii suntü tim braţi de „trădă
tori de patriă“ şi nemernici faţă cu cari 
Maghiarilorü e permisü orl-şi-ce.

Déoâ însë poVtica brutală a Maghiari- 
lorü faţă cu acestü poporă consciu şi ener
gică de 3 milióne este oea mai desévâr- 
şită neouminţeuie : politica vienesâ faţă cu 
Românii este o perfeotă ingratitudine. Së 
ne aducemü numai aminte oâte au suferitö 
Românii în 1848 pentru Austria. Intrecên- 
du-se cu Slovacii şi Croaţii în vápáéla de 
lealitate s’au aruncatü în contra suliţeloră 
rebelilorü maghiari dovedindű astfc-feliu cre
dinţa lorü cătră tronü şi monaroh ă în órele

sulü de mâncată, or! apa de beutü?“ 
Calulü réspuuse : „Stăpânulă m eu ! 

nu mi-s’a g&tatü ovésulü de mâncatu, nio! 
apa de beutü, dér am ránchezatü, oă Tănis- 
lavü ţi-a furatü muierea.“

Smeulü era sé poonéscá de néoazü şi 
întreba, oă póte sé ajungă pe Tánislavü? 
É r  calulü 4>se: „Poţi bea, poţi mânca, poţi 
durmi, şi pe Tanislavü totü ílü ajungi.“ 
Smeulü beú, mânoâ şi se ouloâ, apoi se 
scula, se sui pe calü şi ajunse pe Tanislavü 
aprópe de curţile sf. Mercur!, îi tăia oapulü 
şi se íntórse ou muierea acasă.

Sf. Merourî învia pe Tánislavü şi-lă 
trimise la Sf. Vineri şi li spuse tot nécasulü. 
E a  îi dete unü oalü mai bunü. Când ajunse la 
Sf. V ineri şi îi spuse totü nécasulü, ea îi 
dete unü oalü, oare a fostă mai bunü, ca 
sé mai cerce odată, oă aşa cércá omulü oelü 
nécájitü. B ine ar fi sé fiă şi aoum muieri 
oa Sf. M ercur!, oa sé-i îndrepte şi sé-i ajute 
pe ómen! în nécasö, dér acum :

„De mS jă lu i la veoin!
„Pănă mâue-i satulü plină“.,.. 
Tánislavü se duse cu calulü dela Sf. 

Vineri la mănăstire, fura muierea şi pleoâ. 
Dór de draoulă nu putea scăpa cu una cu doué.

ei supreme nu pria vorbe ci prin fa p te : 
vérsándü şiroie de sâoge şi suferindă chi- 
nu2i  loviţii d& résbunarea maghiară. E  in- 
tere&antü a ceti gazetele oficiale austriaoe 
dé pe atunci, cum premăriau ele pe aoelă 
„poporü de eroi“ în oolţulO de résáritulü 
extremü alü monarchiiei, oum se jurau şi 

Ifăgăduiau Rom âni'orü, oă Austria nicl-odată 
nu va uita de acea credinţă şi jertfire 
eroică-

Acum sé punemă alAturi ou aoeste 
laud» ceea-oe scriau oficioşii din Viena 
acum unü anü? Cum se réstiau asupra aoe- 
le i dieputaţiunl a patrioţiloră români, oa la 
nisce cutezători uecumpetaţl, cari se tolă- 
nescü pe treptele tronului pentru a prioi- 
nui Austriei zăpăceli, neajunsuri şi nécasurl 
faţă cu Maghiarii.

în că  în iimpulă visitei lorü din anulă 
trecutü conducétoriii români au datü pe faţă 
în discursurile lorö, cu ce  dragü ar dori 
sé privoscă V iena,aca pe ocrotirea lorü, oa 
centru, metropola lorö. Dór ’ oorotirea şi 
metropola, înourcată cu Maghiarii, li-a dată 
în brânol şi ’i-a isgonitü.

E i b in e ! mulţămită acestei politice 
de „inagratitudine uimitóre“ se pare că 
Rom ânii suntă astă4l pe deplină vindeoaţ! 
de slăbiciunile lorü centraliste şi aplecările 
câtră V ie n a ; totă aşa de vindecaţi cum 
suntü Croaţii şi Serbii ungureni. Celă pu
ţină la conferenţa de alaltăieri, ţinută în 
Sibiiu, nu s’a vădută nici umbră de speranţă 
ce ar nutri Rom ânii faţă cu Viena. Ei 
nu se razimă decâtă pe propria loră forţă 
şi pe ajutorulü celorlalţi tovarăşi în sufe
rinţă din statulă ungarő, ei pună speranţă 
în solidaritatea oeloră şepte milióne de 
Slavi ungureni şi privescă mai alesă cu viu 
interesü pe celü mai schingiutü, ceiü mai 
ameninţata din tóté nén)urile slave, pe Slo* 
vaol. Au ínvitatü la conferenţâ pe luptă
torii de frunte ai lorü. Au şi veuitű, câţi
va alţii au trimisü telegrame de felicitare.

„P o lit ik , c jia ra lu  C e h ilo r u  b e tr â n î 
din Praga, s c r i e :

Intre popórele acelea ale monarohiei 
austro-ungare, cari au totü dreptulă de-a fi 
nemulţumite şi a se vede ameninţate în 
esistenţa lorü naţională, suntü şi Românii, 
numai cátü pe ei îi apasă pumnulü ma- 
ghiarü multü mai greu şi mai apăsătorii, 
de cátü pe ori care altü poporü din mo
narchia, afară de Slovaci. Nemţultt te apasă 
mai fără sgomotü, Maghiarulft insé dă cu 
barda’n lună; elü se aruncâ cu sélbátéciá 
asiatică asupra je rtfe i sale naţionale şi crede 
oă nimenea nu-lü vede şi că póte să-şi 
jó ce  mendrele cum ’i place şi oum ’i dio- 
teză şovinismulfl séu. Că oe au de a suferi 
Slovacii din partea şovinismului ungurescü, 
amă arătat’o. in  privinţa acésta nici Ro
mânii nu st&u ou multü mai bine, decâti 
Slovacii. Se pare ínső, că Românii au mai 
multă putere de-a da peptü cu Ungurii, 
decâtă fraţii noştri SlovaoJ, şi insuflă Ma
ghiarilorü mai multü respeotö. Acesta au

Calulü smeului cum simţi, înoepù a rân* 
oheza. Smeulü veni së-lü întrebe, oa şi mai 
’nainte, ér calulü 4 ise : „Stăpâne ! Tânis
lavü ţi-a furatü muierea, dór së beai şi sô 
mâncl, şi totü îlü ajung!.“ Smeuiü mâneà, 
beù, se sui pe calü şi ajunse pe Tânislavü 
aprópe de curţile Sf. Vineri, îi tăiâ oapulö, 
luà muierea şi se íntórse ’napoi.

Sf. V ineri înviâ pe Tanislavü şi-la 
trimise la Sf. Duminecă, că póte va soi së-lü 
îndrepte mai bine. Tanislav se duse la Sf. Du- 
mineoă, îi spuse t0tă  întâmplarea, pe urmă
o rugà së-i fiă milă de elü şi së-i ajute. Si. 
Duminecă îi spuse, oă elă numai aşa póte 
lua muierea, déoâ va avó ună oală dela 
Mama pădurei. ’I  mai spuse, că trebue sâ 
slujëscà la Mama pădurei unü anü şi atunci 
îi va da së şl al0gă ună cald, oare vrea; 
însë elă acelü calü së-lü ia, oare va mânca 
jarü  aprinsü.

Tánislavü se duse la Mama pădurei şi-i 
spuse, că se bagă slugă pe ună auü, dér 
nu*i trebue altă simbriă fără să-şi alégfc 
ună cală oare va vre. Mama pădurei îlü 
primi şi-i spuse, că nu i dă alta de luoru, 
decâtü së păzescă o iapă. D e cum-va va 
perde iépa, atunci îi va pune capulă în parulft
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dovedit’o ei la 1848, au dovedit’o şi de 
atunci íncóoe şi se vede, că ei nicî nu se 
vorö lăsa pănă nu vorü dobândi. In fine 
„Politik“ felicită pe Români pentru deour- 
sulű dem n^ şi imposantû alü oonferenţei 
lorö, şi-i îti'démnà, ca alături ou celelalte 
popór© asuprite din ţâră ső lupte ou tăriă 
şi bftrbăţiă, căci de sigurü ţînta dorită şi-o 
vorü ajuge.

„ Narodnie Noviny“, organ a naţio
nalii slovacü, (Jice:

Salutămfi pe Români ! Conferenţa lorü
ínsémná unö mare pasü spre bine în ceea 
oe privesoe deslegarea cestiunei naţionalită- 
ţilorfi. Românii, oa şi Slovaoii. nu mai potü 
avé încredere în Maghiari, oarl de când 
suntü la stăpânire n’au fflcutü alta decâtü 
oă au răpitO pentru ei tóté drepturile R o
mânilor ü, Slovaoilorü, Sêrbilorü şi ale ce
lorlalte popóre nemaghiare din ţâră. Nu, 
n’avemft înoredere în Maghiari. Incâ-odată 
salutămü pe Români pentru lupta lorü vi- 
tejeecă. Lupta în contra minoiunei e din 
cele mai grele, Românii îusë suntü de 
ajunsü înarmaţi pentru o astfelü de luptă.

„O b z o r oganü oposiţionalfi cro- 
atö, 4iee între altele:

Cátü pentru Croaţi, Românii potü fi 
siguri de dragostea şi prietinia lorü. la  
monarchia acésta, Slavii suntü uciţl cu R o
mânii prin însa-şl firea luorului, şi anume 
în primulü locü Slovaoii, caii au aceeaşi 
sórte ca şi Românii ; apoi Croaţii, cari mai 
bine au ooasiune së-i cunôscâ pe Maghiari, 
şi apoi ceialalţl Slavi, oarl ou toţii gemü 
sub greutatea afurisitei politice de ac]T. Când 
ne al&turămfi dérâ la Români cu t0tă  sin
ceritatea inimei nóstre, dorimü tot-odati, 
ca noi şi ceialalţl Slavi së  luàmü pe popo 
ruîü románü de esempîu şi së luptâmü şi 
noi cu bărbăţia, ou oare luptă elti.

Piarele francese mereu se ocupă 
cu causa Románilorü subjugaţi, ară- 
tândü cu cele mai cálduróse cuvinte 
lupta, ce-o desfăşură ei pentru limbă 
şi naţiune:

„ Gaulois“ 4ice, că unulü din popórele
bètrânei Europe, oare arată mai multă ver- 
dâţâ şi Voiniciă, este fără îndoială poporulü 
românü, atâtü de însemnatü prin viguro- 
sitatea şi puternica lui alipire la limba na
ţionali şi la gioriósa lui origine. — n̂ °  
niteur Universel“ 4i°e> c& conferenţa naţio
nală română n’a plàoutü de locü liberalului 
governû unguresoü, care se’ntrece în meş
teşugul, de-a ràpi tóté libertăţile nenoro- 
citelorö popóre, cari suferü jugulü maghiarü.
— „Indépendance Belge“ ÿiae : Tripla alianţă 
va trebui së deslege ne’nţelegerile dintre 
Români şi Maghiari în interesulü politicei 
şi a operei de umanitate. E a  nu va mai 
pute trece fără perioulö peste mişcarea aşa 
de resolută a unuia din cele mai viguróse 
şi mai voinioe popóre ale monarchiei habs- 
burgice.

Dintre fiarele duşmăn0se noue, 
guvernamentalulü „Pester Lloydu (fóia

ungurescă scrisă în limba germană) 
4ice:

„Ce au cáutatü Românii din România 
la conferenţa din Sibiiu? D écá guvernulü 
ţerei românescl vre sö trăescă în prietiniă 
ou Ungaria, apoi n’ are sé stea numai ou 
manile în séaü şi sé se faoă* oă n’aude, 
nu vede. Elü trebue să dea ou pioiorulü 
în páméntü şi sé nu sufere odată ou oa- 
pulü, ca Românii de-aoolo sé mai pórte 
atâta grijă de sórtea Románilorü de aici. 
L as’ că de Românii de aici are cine sé se j 
îogrijescă. Aici e guvernulü dela Pesta, j 
care oa şi unü părinte s’a íngrijitü tnto^- | 
d’auna de binele şi fericirea Románilorü şi 
nici astă4l n’ar avénimicü în contra lorü, căci 
îi are dragi ca sufietulü şi bucurosfi ar fi în 
stare sé le ierte tóté greşelile din trecutö. 
E i, dér décá Românii suntü într’o urechiă 
şi nu vorü odată cu capulü sé se lepede 
nici de legea lorü románéecá, nici de pro- 
gramulü lorü naţionalfi, nici de nimioü: 
apoi cine e de vină? Ungurii nu cerü dela 
Români nu sciu oe luoru m are: vorü nu
mai, ca „Românii sé  nu mai esista ca na 
ţm ne“, apoi s’o lase la naiba pasivitate şi 
să mergă şi ei în dietă, unde irăţesoe şi în 
bună înţelegere cu toţi patrioţii — perciu
naţi şi neperoiunaţl —  sö conlucre şi ei la 
aducerea legilorü de maghiarisare şi la fe
ricirea naţiunei.“ Atâta-i totü, ce ar pofti 
dela noi jupânii dela „Pester Lloyd“. 
Când Românii ii vorü asculta — şi asta 
de sigurü se va şi întâmpla la luna cai* 
lorü — atunci de bună séma paradisulü va 
fi alü lorü, ba încă pe de-asupra fiâ-care 
RomânO va mai căpăta şi câte o păreche 
de pinteni şi câte o pană de oocoşfi.

„N em zet“ , organö guvernamen
tal 5 4i°ö •

Inzadarü se sfâtoşesofl Daoo-Românii
sé ducă vestea în lume despre ceea ce 
suntü ci şi ce vréu ei. Iu statulü acesta 
naţiune română nu esistă; poporulü románü 
de aici faoe numai o parte din naţiunea 
ungară. Nici vorbă nu póte fi despre o 
certă între naţiunea maghiară şi între R o
mâni. Certa se învîrte numai între agitatori 
şi între ideia de statü maghiarü.

„Egyetértés“, oposiţionalQ, 
4 ice :

Li-omü arăta noi Románilorü! E i au 
păşitfi acum pe fată cu uneltirile lorü trâ- 
dătore de patriă, dér nu face nimioü! F a ţă  
cu tendinţele lorü trádátóre de patriă, noi 
trebue să aplicámü armele cele mai tari 
ale apărărei şi pedepsirei. Să arétámü acelora 
cari au umplutü lumea cu plângerile lorü, 
că scimü sdrobi cu puterea pe cei ce pro- 
vócá la răsvrătire în contra statului. — 
Mai pe sourtü 4*8ö : wLuaţi-l0 de pe mine, 
oă-lfl om orü!“

„Budapesti H í r l a p altü 4̂ arö 
oposiţionalu, 4ice:

Nu vă temeţi, măi! De când ou H o
rea şi cu Iancu, s’au fácutü drumuri de

fierfi, s’a inventatü puşca Mannlicher, — 
de revoluţiă astăcţl nu mai póte fi vorba! 
Décá Românii suntü aşa de obrasnicî, ca 
sé nu se lase călcaţi în pioióre de Unguri, 
apoi las’ că scie fóia ungurescă ce să facă. 
E a  dă urmátórele sfaturi: Să se introducă 
administraţia de statü, pentru oa astü-feliu 
Românii să nu-şl mai p0tă alege atâta su- 
medeniă de vice şpanl, solgăbirăi şi alţi di - 
regétori români, de cari e plină ţâra (vorü 
fi cu totulü pănă în doi solgăbirăi, ér vice* 
spâni nici unulü), oi să numésoá guvernulü 
pe oine vré şi cum ’i place. Asta i una la 
mână. Apoi legea de naţionalitate să se 
şt0rgă draoului, căci asta e, care-i înbuibă 
aşa tare pe Români şi-i face să nu mai p0tă 
íncápé în piele. Mai dă apoi fóia unguréscá 
sfatulfi, ca în biserioele valahe, episcopii, 
preoţii şi seminariile să se ia din mâna R o
mánilorü şi să se pună în mâna gu
vernului, gimnasiile românescl sé se ma- 
ghiariseze şi să se dea pe mâna statului, ér 
la şoolele românescl dela sate niol unü das- 
călfi să nu mai p0tă fi aplioatü fără de-a 
cere mai întâiu învoirea celorü ou pintenii 
de-unü stínjinü. Când tóté acestea se vorü 
tace, Românii numai decátü se vorü linişti, 
vorü fi mulţumiţi ou sórtea lorü şi agita
ţiile vorü înceta. Despre acésta suntü si
guri coconii dela „Budapesti Hirlap“, too- 
mai aşa, oum şi noi suntemü siguri, oă lorü 
le lipsesce o dógá.

„Pesti Hirlap“ scrie:
Guvernulü trebue ou tot-adinsulü să-şi 

împlânte ghiarele sale în trebile „Valachi- 
lorü“ din Ardealü, căci altü-feliu nu mai 
merge. Nu cere fóia unguréscá nici să ne 
împusce, nici sé ne pedepséscá pentru cele 
făcute, niol să ni-se ia, ori să ni-se restrîngă 
drepturile. Totü ce oere este numai, oa gu
vernulü să ne lege straşniofi de mâni şi de 
pioióre, ca să nu mai putemü face nimioü. 
„Pesti Hirlap“ crede, oă Românii aflându-se 
în aoeste lanţuri, nu se vor mai puté plânge 
în contra Maghiarilorü, că dórá li-ar fi ră- 
pitü libertatea, — şi etă oă pacea e g a ta ! 
Pentru ajungerea soopului, recomandă în- 
troduoerea cátü mai îngrabă a administra
ţiei de statü, ér décá acésta nu s’ar puté 
faoe la momentü pentru totă ţ0ra, atunol 
pentru Ardealü oelü puţinii nesmintitü se 
se facă.

Observămu, că pe când pressa 
maghiară e singura, care tractéza 
ín modü atátü de duşmănoşii causa 
nóstrá, pe atunci cele mai de frunte 
foi streine, mai alesü înse mul
ţime de 4iare italiane, francese şi 
englese etc. scriu despre noi câtu se 
póte mai cáldurosö, îmbărbătându-ne 
la luptă cu tóta hotărîrea.

SCIRILE DILEI.
— 24 Iulie.

La barbariile din Turda. Din Turda se 
sorie că auditorulfi degendarm eriăa inceputtl

tară de Mama pădurei, iépa se scutura 
odată şi se fácú unü calű frumos ü, apoi 
4 ise ; „Stăpâne, cum vréi să te ducü, oa 
vêntulù ori oa gândulü?“. — „Ba să mă 
duo! ca gândulü, că mi-i grabă“, răspunse 
Tanislavü.

Câtü ai clipi odată din oohl, Tânislavü 
ajunse la mănăstire, lu à muerea şi drumü 
copile !“

Calulü 8meului ér înoepù a rânoheza 
şi când îlü întreba smeulü, că póte ajunge 
pe Tanislavü, elü 4ise : «Stăpâne, să nu 
beai, sé nu mănânci, să nu te culci, pe 
Tanislavü nu-lü mai ajungi, că oalulü dela 
elü e fratele meu celü mai mioü, oare e 
mai iute decâtü mine“.

Smeulü totü trăgea nădejde, că-lfi va 
ajunge ; se sui pe calü şi plecà. Când erau 
cam aprópe de Tânislavü, calulü smeului 
nu mai putù merge şi 4ise cătră oalulü lu 
Tănislav: „F rate ! aştâptă-mă, că mi-i greu!“ 
Calulü lui Tânislavü răspunse : „Eu atunol 
te-oiu aştepta, décá vei arunoa pe stăpâ- 
nulft tău în vînâţia cerului şi së-lü sprijonl 
în copite.“ Calulü smeului fâoù aşa şi când 
ajunse smeulü josü, a fostü m ortü; ér ca-

cercetare în afacerea barbariilorü oomise de 
sălbatecii din Turda. Resultatulü, 4ice „Bu- 
dapeşti Hirlap“, va fi acela, că se va sta
bili, oă gendarmeria a folosite arma pe drep
tulü. însuşi calfa de mésarü puşcatfi prin 
pioiorü a recunoscuta, că înainte de a fi 
nimeritü de glonţfi, a svérlitü ou petrii asu
pra gendarmilorú. S’a oonstatatü mai de
parte, oă puşoătura nu s’a íntémplatü din 
partea gendarmului de nascere Románü, 
oare în séra aceea se afla spre inspecţiă în 
altă oomună, ci din partea unui gendarmü 
de nascere Maghiarü. Este de asemenea o 
minciună că loootenentulü de gendarml Ti.«
o ozky arü fi fostü bétü, oonstatatü fiindü, 
că din oausa vioeşpanului a eşitfi când a 
isbucnitü furia vendalică a „bravilorö“ Ma
ghiari din Turda.

—x —■

Mişcarea naţională in România. Stu
denţii universitari din Iaşi au hotárítü de-a 
întrerupe oiolulü de oonferenţe prin ţâră, 
până la 15 Augustü, cándü seria oonferin- 
ţelorâ se va oontinua.

—x —

*{* J .  Davidescu, inginerü, a réposatü 
în Bréza (judeţulfl Prahova) în etate de 73 
de ani. Răposatulfi a fostü unulü din ve
chia bréslá a inginerilorü români, cari au 
pusü temelia scólei ingineresol de a4*, ce 
formézfi iala României. Locuitorii din ju- 
deţulfi Prahova, unde J .  Davidescu a trăitO, 
a străruitO şi a munoitü íntréga sa viaţă, 
vorü soi să spună cine a fostü, oe multe 
servicii a adusü acestui judeţO şi cátü de 
stimatü şi iubitü a fostü de toţi pentru 
onestitatea şi bunătatea inimei sale. Sub 
oonducerea sa şi a neobositei şi inteligentei 
sale soţii au oresoutü număroşl fii ai săi, 
aprópe toţi ingineri şi câteva fiice, de oarl 
póte fi a4* mândră familia Davidescu Cu 
adencă întristare adresámü familei cernite 
oele mai sincere condolenţe ale nóstre pen
tru ireparabila perdere ce a suferit’o prin 
mórtea bunului părinte !

—x —

La Predealü a fostü Dumineca treoută
o manifestaţiă însufleţită a universitarilorü 
români de dincóoe şi de dincolo. Mai mulţi 
tineri au dusü unü stégü albastru, oe era 
dedicatü conferenţei din partea juni- 
mei, oa sé-lü predea fraţiloră şi colegi- 
lorü lorü din România în semnü de iubire 
şi încredere. Totodată aü dusü ou ei şi 
unü stégü roşu alü fetelorü române din 
Sibiiu, dáruitü studenţilorfi universitari din 
laşi. L a  Predealü tinerii au fostü întimpinaţl 
şi de preşedintele Ligei d-lü V. A. Ureohiă, 
împreună cu mai mulţi membri ai oomitetului 
eseoutivü, de delegaţiunile studenţilorfi din 
România şi de un numeros publicü. D 1V. A. 
Urechiă, după primirea stindardelorü, a ţi- 
nutü unü disoursü însufleţite; asemenea a 
vorbitü şi d-lü I. Grădişteanu, în numele 
secţiunei Predealü a Ligei. S ’au mai ros- 
titü cu vén târî şi în numele studenţilorfi 
şi s’a cántatü „Deşteptâ-te Române“.

lulü lui se duse ou Tánislavü. Muierea lui 
Tánislavü se dete de trei-orl peste oapfi şi 
era tare frumósá, dér acumjfără picioruşulfi 
de găină.

Să nu vă fiţi spăriat , că minciuna 
e pe gătate.....

Când ajunse Tánislavü aoasă, moşu 
TérnábucÜ cu baba Cătăluţa nu mai puteau 
de bucuriă, şi făcură o nuntă soi oolea, nu
mai oarnea nu se ajungea, râchia se găta  
şi hireanfi nu mai era.

Eu 0răşl am fostü pe-aoolo ajutátóre, 
f&oétóre, să mănânefi oarnea din ó le ; m’au 
pusü sé pázescű vasulfi cu rachiă, la nun
taşi să nu le fiă. Când am plecatfi aoasă, 
mi-au datü şi mie, ca la o făcătore şi aju
tátóre, o straiţă ou colaci, o olă ou zamă 
şi unü cárciagü ou draohiă... ba raohiă, dér 
eu căutai la cároiagü şi vé4ui că-i spartfi 
şi înapoi l’am datü. Inoâroată ou merinde, 
pleoai acasă sé-i ducü şi lui tetea Ianou 
să guste şi elü dela nuntă. P e  drumü mő 
întâlnii ou moşu George. P e elfi îlfi puse 
păcatele — n’o să 4ioQ mai bine — şi mă 
întreba, că ce am în 01ă ? Eu  4 ,sei> âoă 
zamă, să ducü lui tetea Iancu. Moşu Gre-

I orge mi a 4is& s *̂i dau şi lui, ér eu, măni-

goltt. care n’are capü, că ceialalţl 99 de 
pari toţi au câte unü capü dela slugile 
cari au perdutö iépa.

Pe atunci era anulfi numai de 3 4üe*
Tanislavü se duse séra cu iépa în pădure, 
pe la me4ulü nopţii adormi şi când se po
meni, iépa draoului nu-i. O căuta prin pă
dure, dér n’ar mai fi aflat’o, decă nu ar 
fí venitü la elü iepurile, căruia îi legase 
pioiorulü, şi 4ise : „Stăpâne ! iépa s’a as- 
cunsü la noi în tufe, vin’o că ţi-o dau“. 
Plecară amândoi, afla iépa şi o duse la 
st&până-sa. Baba începù a bate iépa şi 
nu a lftsat’o pănă nu i-a fâgăduitfi, că se 
va ascunde mai bine.

In nóptea a doua se duse Tânislavü
ca iépa în pădure, dér aoum nu se mai 
ooborî dela ea din spate. Iépa draoului însă 
oând simţi, că a adormitù, se plecà şi îlü 
l&sà josü ; când se sculă iepă nu-i. Acum  
veni vulturulü, căruia îi legase aripa şi 
<Jise, së vină cu elü, că iépa s’a ascunsü 
după unü norü. Vulturulü îi aduse iépa şi 
elü a dus’o ârăşî la stăpână-sa. Baba ér 
începù a bate iépa, că a aflat’o, dér ea 
cjiee: „Lăsă-mă, stăpână, nu mő bate, că 
unde më ascundü eu acum, niol draoulü 
na më mai aiiâ.

In nóptea a treia, 'oare era cea din 
urmă, se hotărî Tanislavü să nu mai dór- 
mă nici de oátü, dér somnulfi îlfi înşelâ. Aşa 
de greu a adormitü, de nu s’ar mai fi po- 
menitü, déoâ nu’i s’ar fi băgatfi unü purece 
în ureohe, care’lü trezi din somnü. Când 
se trezi, vëdù lângă elü lupulü, pe oare l’a 
fostü scosü dela câni, şi-i 4 8̂e : „Stăpâne ! 
vin’o cu mine, că iépa s*a fâcutü unü ghemü 
de aţă la Mama pădurei acasă, s’a pusü 
sub o trocă şi Mama pădurei şede pe 
trôcâ. Eu më ducü în grejdfi la cai, ei se 
vorü spăria şi vorü da din copite mai alü 
draoului, decâtü caii lui Sf. Taodorü când 
au spartü ferestrile. Ta bagă-te în casă, 
ia ghemulü de sub trócS, dă cu elü de 
trei-orl de pământO, că ér se va face iépâ 
oum a fostü.“

Tânislavü se duse cu lupulü la Mama 
pădurei, făcură aşa şi t>flà iépn. Mama pă
durei nu avù ce së facă, ci lăsâ pe Táni
slavü s0 şl alégá unü oalü. Elü luâ o trocă  
cu jarü şi Be duse la cai, dér nici unulü 
nu se apropià de jarü, decâtü o mîr- 
ţogă ca iépa dadei de slaba. Mama pădurei 
îlü sfâtui së n u oiee , că e bătrână şi slabă, 
dér elü a luat’o şi plecà. Când se îndepăr-
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Suntü nebuni. O foiă uugurescă din 
P esta  aduce o soire fórte oaraghiosă. Intre 
advocaţii slovaci, oari au f js tă  la oonferenţa 
nóstrá, se afla şi d-lă advocată Botto diu 
Nagyröoz. Cetăţenii „patriotici“ ai oraşului 
tare s’au supărată pentru aoestă faptă de 
„tradare“ şi au hotărîtă să spovedesoă pe 
d-lă Botto îu limba betyariloră pe calea 
publioităţii} în oare să i-se spună, că ei „ân- 
gerii“ de Maghiari „ooudamnă atitudinea 
„nepatriotică“ a d l. Batto. „Sentinţa“ acésta 
s ’a şi publicatü deja în mai multe foi aia- 
ghiare oa să se dovedésoá încă odată mai 
múltú la ce gradă de scríntélá a ajunsă 
soârbosulă şovinismă ungurescü.

—x —
Ungnri şi pace! Cetimü într’o fóiá din 

P e s ta : Esportatorii streini de nutreţuri din 
oausă oă în Ungaria şi Austria este opritü 
esportulü de felulă acesta, s’au dusă ín Ro 
nia, oa să esporteze de-acolo. Fiind că însă 
nutreţurile române suntü respinse la graniţa 
unguréscá din causa bóléi de vite esporta
torii streini au încetată de-a mai aduna nu- 
treţă din România.

—x —•
Milleniulü şi şcolele. Ministrulă ungu- 

resoă de oulte şi instrucţiune publică a 
provocată pe toţi dirigenţii şcoleloră me
die şi superióre din Ungarie, oa în progra
mele auului viitoră să publice istoria şco- 
lelorü, ca să se pótá prelucra pentru rni- 
lleniu.

—x —
Adunarea invSţătorilortt Sătmăreni — 

amânată. Presidiulă reuniunei învăţătoriloră 
români gr. oat. din archidiaconatulă părţi- 
loră Sătmărene ne face ounosoută, oă adu
narea generală a acestei reuniuni, convo
cată pe 10 Augustă n. c. în Vetişă, s ’ a 
a m â n a t ă  p e  t i m p ă  n e d e t e r m i n a t .  
Causa amânărei este o hârtiă a judelui de 
cercă din Ciughiră, prin oare, din causa 
simptómelorö de coleră ivită în acele părţi, 
se in t e r n e  ţinerea adunăriloră.

—x —
Dela America la Bánatü. Pe la m ijlo

cuia lui Iulie s’a re ’ntorsă Românula bănă- 
ţenă Ioană Maneiu din America, unde a 
petrecută vre o trei ani de cŞ.ile. Causa 
re’ntóroerei sale este împrejurarea, că dela 
4  Iulie începândă, lucrările la minele de 
feră din Chicago, ca şi în alte mai multe 
locuri ale Amerioei, din oausa scăderei agiu* 
lui, au încetată pe timpă nedeterminată. 
E tă  cum ne descrie Românulă bănăţână 
călătoria sa dela America până aoasă: „ Id

1 Iulie st. n. la 6 *ore sera am plecată cu 
trenulă expresă diu East-Ohioago şi în 3 
Iulie la 8  óre diminâţa am ajunsü îa New- 
Y ork . De aoi am plecată cu vaporulă 
„Avelo“ în 4  Iulie la 9 óre diminâţa, în
12 Iulie la órele 11 a. m. am ajunsă în 
Brem en. In  aceeaşi c}i la 4  óre după amé4i 
am plecata ou trenulă căii ferate de nordü 
şi în 13 Iulie «éra la 10, am ajunsă la Viena 
Dela Viena am plecată cu trenulă de per-

sóne la 11 óre nóptea şi în 17 Iulie la 4 
óre dimineţa am ajunsă acasă în Reşiţa- 
montană, în m ijloculü fraţiloră şi prieteni- 
lorü mei de multü doriţi.

— x—
„Viotoria“ din Aradü. După cum ni se 

comunică, institutulă românescă de oredită 
şi eoonomii ,V io to ria“ diu Aradă, progre- 
seză forte frumosă, mulţumită destuinioiei 
şi consoienţiosităţii, ou oare este oonduaü. 
Acum de ouréndö aoéstá bancă & cumpă
rată cu 55,000 fl. o oaaă ou două etagii, 
aflătore în strada principală a Aradului, faţă 
’n faţă ou casa oraşului. Se suie, oă în 
tórnna anului trecută, oapitalulă de aoţ’uni 
ală acestui institută s’a uroată dela 100,000 
la 300,000; fl. diu aoésta institutulă a luată 
uaă avéntü törte Imbuourătoră şi din c}i în 
4i mai multă îşi estiude influinţa şi activ i
tatea sa, avândă ună bună nume şi înaintea 
străiniloră.

— x —
Pentru comersanţi. Pentru cei oe se 

intereseză de esportulă şi importulă articu- 
liloră de oomeroiu suută de importanţă 
nesoe broşuri redactate de biuroulă statis
tică ală statului, oari esă în tiă'Care lună 
şi oostă la ană 3 florenJ. Ia  aceste bro
şuri se dă unö conspectă despre toţi arti- 
culii de oom*roiu şi se »pune despre fiă-oare 
în oe ţerâ se produce şi uDde se espedieză, 
prin urmare servesoă de ună isvoră auten- 
tioă de orientare cu privire la comerciulă 
dinafară a statului nostru.

—x  —
Stipendii. Cu începutului anului soo- 

lară 1893—4 suntü a se oonferi din fondu
rile arohi-diecesaue dela Sibiiu urmátórele 
stipendii: Ună stipendiu de 500 fi. din fun- 
daţiunea episcopului Moga pentru ascultă
torii de filosofiâ, séu de dreptă; ună stipendiu 
de 100 fl. din fundaţiunea Franoiscă Iosifă 
pentru ori oe făoultate aoademioă ; două 
stipendii de oâte 60 fl. din fundaţiunea 
Cologeană pentru soolarl din soólele m edii; 
ună stipendiu de 30 fl. din fundaţiunea 
Ecaterina R aţă  pentru ună studenta de 
ori ce oategoriă. Cererile suntă a se adresa 
Consistorului aruhi-dieces&nă din Sibiiă până 
la 10/22 Augustö c. împreună ou dooumen- 
tele de lipsă. Mai suntü a se conferi 20 
stipendii de câte 60 fl. pentru elevii din 
despărţământul^ pedagogioă ală seminarului 
arohi-di^cesană din Sibiiu. Cererile suntă 
a se înainta până la 15 (27) Septemvrie o. 

—x —
Ghivernnlü bulgarü a pusă în libertate 

pe inginernlü Guyon, care tuaese arestată 
de autorităţile din Rusoiuoo.

ConcertÜ. Mu»ica m ilitară va concerta 
mâne-seră în grădina Otel. Central Nr. 1 ou 
urmfttó ea program ă: 1. Sommer: „Carmen“ 
Marsoh; 2. E rk i: „Hunyadi László“ Ouver
türe ; 3. Czibulka: „Liebestraum “ v a lsö ;
4. M oniusky: Arie aus der Oper „H alka“ ;
5. "Wagner: „Der fliegende Holländer“ ; 6.

P reelik : „Souvenir de Bukarest“ ; 7. F loss- 
maun : „Mein Liblingsalbum “ P otpourri; 
8. Som m er: „Jo lan“ polca française; 9. a) 
Schubert: „Moment musicale“, b) F a ll :  
„Lola B eeth “ Gavotte ; 10. B a jer : „Tanz 
der Blumenmädchen“.

—x —
ConcertÜ. Mâue sérâ va concert» mu- 

sica orăşenescă îu grădina otelului „Pomulă 
verde“. Inoeputulă la 8  óre.

Adunarea Associaţiunei.
I n v i t a r e .

Adunarea generală a „Associa
ţiunei Transilvane pentru literatura 
română şi cultura poporului românu“ 
pentru anulu curentu se va ţine în 
NăseudG la 27 Augustu n. şi cjilele 
următore.

In numele comitetului despăr
ţământului Năseudu şi a comitetului 
de primire, îmi iau voiă a învita cu 
t6tă onorea pe P. T. Publicu şi în 
deosebi pe membrii Associaţiunei 
şi pe toţi sprijinitorii scopuriloru ei 
se ia parte la adunare, precum şi la 
festivităţile, ce se arangiază din oca- 
siunea adunărei. Din programa spe
cială împărtăşescu spre orientare că:

1) La 26 Augustu st. n. va fi 
primirea comitetului centrală şi a 
ospeţiloru la gara căii ferate din 
Bistriţă, de cătră comitetulu de pri
mire, la graniţa despărţământului 
nostru de cătră comitetului acestuia, 
er la intrarea în Năseudu de cătră 
representanţa opidului, de inteligenţă 
şi poporil.

La gara din Bistriţa e îngrijitu 
de trăsuri cu preţuri moderate. De 
seră iluminaţiă, cină comună.

2) La 27 Augustu 8 dre a. m. 
liturgiă în biserica parochială gr. 
ca t.; după şedinţă banchetu, de sera 
concertu.

5) La 28 Augustu şedinţă; de 
seră baiu; în (}iua următâre (29 Au
gustu) escursiune la băile din Sân- 
georgiu şi Valea Vinului.

Ca secţiunea pentru încuartirare 
şi cea pentru arangiarea banchetului 
se se potă orienta de timpuriu, rogu 
pe toţi câţi intenţioneză a ne face 
on6rea şi a participa, se binevoiescă 
a ne încunosciinţa despre acesta 
pană la 20 Augustu.

Adresarea este a se face la sub
scris ulu.

Pe urmă însemnă mu, că invi
tări speciale nu se trimitu.

Năs eudu,  29 Iulie 1893.
Pentru comitetulă despărţământului şi 

de primire:

Dr. Ioanîl Popu,
dir. despărţ.

Tel®, part. a „Gaz. Traus.“
Şimleulu-Silvaniei, 5 Augustu n.—

Adunările despârtementului Associaţiunei 
transilvane şi Reuniunei femeiloru ro
mâne Selâgiene, ce erau cofavocate pe 
4iua de 10 Augustu a. cl au fostu 
Oprite de autorităţi sub pretextu, că 
suntü semne de coleră. (Mei! mei! 
ce îngrijaţi mai suntü de-odată stă- 
pânitorii noştrii de sănătatea ómé- 
nilorü. Ce-ar şi fi de ei, decă ar perl 
tocmai aceia, cari după ei, n’au altă 
chiămare pe acestü páméntü, decatü 
a plăti dare cătră stătu?—Red.)

Persecuţiunea Româniloru 
dela Niru.

Nirü-Adonü, Iulie 1893.
Domnule R ed ao to ră! Datorinţa mea 

sântă de învăţfttoră română este : a aduoe 
la ounosoinţa némului meu românescă şi a 
Europei oulte trista şi deplorabila stare a 
Româniloră dela Niră, greaua situaţiune 
pentru nefericiţii Români din Sabolciu, şi 
mai vîrtosă pentru Româuii din Niră- 
Adonă.

Comuha NirO-Adonă este aşe4ată mai 
în centrulă Saboloiuiui; locuitorii acestei oo- 
mune în trecuti* au fostu numai Români cu
raţi, dór aĉ I comuna Niră-Adonă este lo- 
ouită de mai multa naţionalităţi. Românii 
formeză m aioritatea în nr. de 2000, oari 
şi-au păstrată limba şi datinele străbune 
pănă în 4iua de ac}i, oumoă aceştia au fostă 
şi suntă Români, ne doredesoe destulă de 
lămurită numele lorü românesol.

In Niră-Adon toţi suută ou numirea de 
Ardeleni (Erdei), Sălăgeul (Szilágyi), Mér
céül, Pinteni, TerdicenJ, OirieoenI, Crişeni, 
Meseşeni, LazarenI, Bam uţenl, Paus^ni, Şer- 
bănenl, Verdeşeni, Cheţănenl, TaloşenI, De- 
geraneni,. Lucaoenl^ Stanoenl, Urseni (Ursu) 
CuibuşenI, Ciorbeni şi MatuşenI, pria 
urmare numele loouitoriloră ne demonstrézá, 
destulă de puternioă, cumcă au fostă şi suntă 
Români, pe lângă tóté prigonirile, oe le 
îndură 4îlnioO din partea Maghiariloră 
din Sabolciu, cari voesoă să răpesoă ou 
forţa naţionalitatea poporului română din 
Niră-AdonO, care-şl vorbesoe limba-i dulce 
străinoş08că cu însufleţire. In deoursă de 4 
aul, de când petreoú în suferinţe în mij* 
loculă acestui poporö, oa învăţătoră ală 
loră, m’am convinsă, oumca locuitorii aaes- 
tei comune suntö Români adevăraţi: l j  pen- 
tru-că în íau'iliile lorö limba de oonversare 
este cea romáuésoá, 2) copiii pe stradă 
se audă vorbindă românesoe când se jooă.
3) Copiii când vină prima*órá la ^c01ă, 
nu vorbescă decâtă românesoe şi numai îu 
şcolâ îşi însuşescă limba maghiară, întru 
câtă poftescă legile stdtnlui.

Dér spre ruşinea Europei culte, Ma
ghiarii din Sabolciu nu se indestulesoă oa 
aceea, că îu şoola româneaoă din Niră-

<5să, îi aruncai ola ou zamă ’n faţă. Moşu E a  cu goşA-mi cară apă. Numai Marţa în piaţă Nu ţi i căpăta drăguţă,
George puse mâna pe mine şi mă bătu bine, * Şi Dumineoa la danţă Să ţi cadă la inimuţă
îmi sparse capulă şi aoum umblu aplecată Au4i mândră, 4 i°al&> Să ne lase şl-o portiţă Cum ţi-am ă că4ută bade eu
de spate dela nuntă. Copiii de potcă vă- Nu umbla oa sucala; Să ne dâmă sera guriţă. Dragă la sufietulă tău.
4endu-mă că vină aşa, începură a strig a : Au4i, mândră, 4ioătura * *

,,U-in-iu, babă căruntă, Nu umbla de-a hura, dura. Fă-m ă D6mne, ce mi i f*ce Şec|I bade déo’ai venită
Ce te-a dusă draoulă la nuntă!“ * Fă-m ă muşcată ’nvărgată Ori te du unde-ai pornită,
Colnicu, 1893. Pentru mândra cea-i frum6să L a  mândruţa după p6rtă Că drăguţa nu ţi-e ai ol

M aria Drăgann Ţipai boii’n rîtă de cosă, Sorele să nu mă arqjă Că i in aoea şe4ătore,
înveţătore. Nice boii nu-i păsoui Nici vântulă să nu mă bată, Inschim bată ca o flo re :

Nici ou mândra nu şe 4 u i; Numai mândra să mă va4ă. Ca flórea bujorului

Poesii poporale
culese din poporă.

Când pornescă să mergă la mândra 
Vină jitarii şi-mi iau ţundra,
Nici nu-i mândră,

*
Frundă verde de ovăsă 
De s’ar face delu şesă 
Să ’ml vădă mândra mai ad esă ;

P e de-asupra hornului...
*

D ecâtă să vădă că te duci

Câtâ trăescl, mândră pe lume Nioi nu-i ţundră Mai bine te vădă în fu rc i: 
In furol late de nuele 
De-asupra oăsuţii mele, 
Vântu să te răcorescă 
Oohil mei să te privescă.

*

L a  feciori nu pune nume 
Feciorii deşi-sa urîţl 
Nu trebe batjocoriţi 
De-să negrii totă le stă bine

L as’o la draou dobândă.
*

Bade, penă roşmalină 
Lasă mă să rupă ună f lr ă !

Cu mâudra să mă’ntâlnesoă 
Două vorbe să-i vorbescă, 
Două vorbe tăinuite 
Să le ţină mândra ’nminte.

Ş i suntă mai multa decâtă tine, — Rupe, mândră, câtă îi vre * Sci tu mândră cam de-o lună
D a la vreme de ruşine Roşmalină din pena m ea; Dorulă meu e numai ună doră Când era vremea mai bună,
Şi-ăla urîtă prinde bine. Rupe şi te veselesce Nu-’lă mai spună io tuturora D intr’o turtă noi mâncamă

* Da tu şe4l şi mai fetesce. L as’oă-lă scie ore-cine, Şi-amândoi ne săturamă ;
Mândra mea oea din Iclodă, * Care-lă trage oa şi mine D ér acuma s’avemă ou saou
Guşa ei plătesoe-ună zlotO, Spune mândră maioă-ta Că totă dintr'ună loaă ne vine. Nu ni-amă da unu la altu.
Pentru-ună zlotă şi jum ătate Să ’ngrădesoă uliţa De-ai umbla bade umbla M. Ludoşiu Romulu Luca
Nu i-aşl duoe guşa’n spate; Totă ou ină şi cu pelină De-ai umbla ca grâu ’n ciurO, învăţătorii.
Eu mă ducă vâra la sapă, Noi să nu ne întâlnim ă: Şi ţera t6fcă ’nprejiură
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Adonü sé învaţă pe cátü românesoe, pe 
Atatö şi unguresoe, oi cu forţa brutală se 
Íncéroá a sili pe Românii din acéstá oomună 
sfi-şî lapede limba iorú románéscá, pe oare 
după cultura lorü o numesca „kutya nyelv“, 
dér vé4éndö, oă poporula româna reeisfcă 
tenace, au declarata răsboiu de prigonire 
oontra lui şi mai vírtosü în oontra oondu* 
oétorilora lui.

Aşa la 6 Deoemvre 1889, oând abia 
erarnö de 3 luni Învăţătorii, într’o 4* da 
Joi, car» era 4i de reereaţm ne pentru şoolarl. 
vine o comisia trimisă din partea comita
tului, îa frunte cu inspeotorula regesoa.

Comisia na silesoe sé adunăma 
şcolarii la şcolă, noi le réspundemü, 

ofc nu ee póte, oi 80 fiă aşa de graţi- 
<Jsă on. ootnisiă, sé aşUpte păoă mâne, 
séu ső fi venita în 4>ua precedentă; gerulö 
din Deoemvre era la oulme, dó*" on. oo- 
misiă porunci pârcălabului satului ső umble 
prin sat.fi ou doba şi să strîngă copiii la 
şo01ă. Pe lângă tóté opintirile lora însă, 
abia s’au adunata la şoâlă 6 şoolarl, com i
sia intra în şcolele române şi „Măria sau 
icspeotorulö prov0oă pe şoolarl sé se róge, 
şcolarii Inoepa „Tatăla nostru“, inspecto- 
rolü striga: „Mi aty án k lu şoolarii érá „Ta- 
tăla nostru“. L a  aoeste inspectorula re* 
gesoö şi tótfe comisia se íntórce cătră mine, 
ţi ou frunţile încreţite de mâniă mé în- 
trébá: pentru ce nu se soiu ruga şoolarii 
onguresoe? Li-am  răspunsa fran oo : pentru 
tâ'să Români. După aoeea pe to ţi copiii 
i-a întrebata, oă oe suntft e i?  T oţi au răs
punsă oă sunta Români, ou esoepţiunea 
unui oopilaşa ínoepétora, oare temându-se 
de înfiorătorula inspeotora, i a réspunsö 
plângânda, că este ungurö. Atunci jinspeo- 
torulű i-a data 50 cr. şi i-a 4isa „brovó 
jkm, magyar vagy* (bravo fiule, eşti m a
ghiară) şi adresându-se cătră oei-l’alţl şoo
larl li-a 4»sö : vedeţi voi, fiilorö! deoă aţi 
fi <}is& şi voi, oă sunteţi unguri, aţi fi oă- 
petafcü şi voi bani. EarăşI i-a întrebata 
apoi că ce suntö ei şi toţi au răspunsa din 
nou: R o m â D l  suntem fi! Inspectorula ou o 
furiă turbată înoepe a mé blama apoi 
Înaintea şoolarilorâ, dicéndu-ml: vad oláh, 
yad mokány, műveletlen, (Valaha sălbatica,

, Mooanö sélbatica, necultö) precum şi faţă 
de direotorula şoolei íntréga ooroisiă s’a 
purtată ín modulü cela mai barbara, de 
oade &m dedusö, oă „Măria S a “ inspeotorula 

ţ «4u nu-şl pricepe ohiemarea sa sublimă, séu
oi este una despotü. Şi de loca nu m’am 
înşelaţii: deóreoe în anula următora totö în 
aoeeaşl lună a venita inspectorula sé visi- 
teze ârăşi şo0la şi de astă-dată şi-a ară
tată neoultura şi grosolănia, oăci intrebânda 
jje-o şcolăriţă, aşa de grósnioa a strigata 
cătră densa, înoâta i*a oă4uta oreta din 
mină. La aoeste eu încă m’am indignata 
ţi i-am (}isö: Sé nu tracteze în aşa moda 
darfi ou şoolarii. După aceea la mulţi şou- 
lari li-a datö bani sé 4*°^ că-sa Unguri,

pe mine m’a ocărâta în modula oelü 
lai brutalii, eră în anula trecuta neumana 
portare a inspectorului regesoa când cu 
iorţa a răpită ordinea óreiorü din şo0!ă pen- 
trn-că a fosta românescă, este destulü de 
onnosoută intrega némului românesoa. Pre- 
toiele la rendülő séu cu forţa a oprita pe 
fiomânl de-a mai vorbi românesoe în oasa 
oomanală şi a pusa pedepsă de 5 fi. pe 
«ne va mai cuteza a vorbi românesoe, érá 
tiranulü de notarő Dankó Pál, oare^trăesce 
din sudórea poporului româna, ju ratu -s’a 
Înaintea mea, oă nu se va odihni pănă nu 
fl sfcérpi pe toţi Valahiii din Nira-Adona.

Iu anula acesta năvăliră asupra şo6- 
íílorö române din Nira-Adon în frunte ou 
«omitele eupremü ala Saboloiului şi aoesta 
«atezâ a afirma, oă în Nira-Adona toţi sunta 
Unguri, pentru-oă soiu vorbi puţina şi un
guresoe, şi mai vértosü pe şoolarii înoepă- 
tori de sub oonduoerea mea pentru-oă sciu 
jronunţa mai multe vorbe unguresol i-a  de- 
olarata de născuţi Maghiari.

Jn m»re erőre este corniţele Saboloiu* 
hi déoá orede «stteliu, întrebe pe inspeo- 
iorula regesoa décá n’a afiato, de oâte-orl 
»yenitft in şo01a mea, şoolarl íncepétorl 
eari de looö nu soiau unguresoe, ci numai 
gitt au învăţata la şc61ă ; mai departe a 
wtezatö a (4ice liustr. Sa Corniţele Sabol

oiului şi după dénsula toţi, că în anula 
1862 în Nira-Adona nimeni nu soia româ- 
116606, ci numai unguresoe. Aoósta afirmare 
chiar pe popora l ’a indignata şi a 4 i#ü: 
oă mai mare minoiună deoâta aoésta n’au 
putută să grăescă domnii din Saboloiu , 
deóreoe la anula 1868 din contră nimeni 
nu soia unguresoe oi numai românesoe, şi 
de 4  ani de 4^e foile din Saboloiu, şi o’una 
cuvânta tótá pressa jidano-m aghiară, ne oa- 
lumniază în modulQ cela mai barbara, pen- 
tru-oă cutezăma a vorbi românesoe ou po- 
porula; séu după cum s’au deoisa aouma’sö
2 ani în adunarea comitatensă din Ni- 
regyháza, oă cu orice preţa vora să «târ- 
p^soă limba románésoá a celora 8000 de 
Rom âni dela Nirü.

De atunci ínoóce barbaria ungurâscă 
a şi ajunsa la oulme, şi cum nu, oând fisol- 
găbirăula a data porunoă aspră, că în casa 
oomanală să nu se mai audă vorbindű ro 
mânesoe, şi pe mine odată m’a ooărîta în 
modulö oela mai murdarű, pentru-oă am 
outezata a mă numi Rom âna, fiindú c ita tü 
înaintea lui pentru aţîţare, órá notaruiú co- 
munalö, pe colegula meu pentru-că a cu
tezată a vorbi românesoe în oasa comunală 
l'a ameninţate, oă*la va lovi în oapa deoă 
va mai vorbi româuesoe, şi pe mai mulţi 
ţărani i-a aruncata afară din casa comu
nală pentru-oă au vorbita românesoe, şi 
aouma de curéndö mergénda şoolarii mei 
d«la şcolă, şi treeénda pe lângă oasa co
munală, vorbinda românesoe, tiranula de 
notară le ese înainte şi Începe a-i înjura 
4icéud ö: „A fene rág ja  meg a fa jtá jotok, 
nem tudnak itten meni hogy ne ugassanak ?“ 
(Bóla vă mănânoe neamula vostru, nu pu
teţi treoe pe-aiol fără să mai lătraţi atâta ?).

Odată d-la fisolgăbirău venise în şc01ă 
la mine oa sé mă mustre „că de oe nu mă 
îndrepteztl“, oând étá oă vine şi judele. 
Şoolarii îla salută în limba română. Atunci 
fisolg&biréulú 4i<Je:m éga bírónak is oláhul 
köszöunek, (încă şi pe judele îla bineven- 
teză românesc©), la aceste i-am réspunsö : 
igenis mert a biró ur oláh *mber, (da căol 
d-la jud e e R om ána); la aoeste fisolgăbi- 
réula ílü prinde de pepta pe judele Stanciu 
şi*la scutură bine. 4 ĉ,®u<̂ u :̂ k*r(> ur 
nem magyar em ber? (dér d-ta nu eşti Ma
ghiara?) Judele slaba de ângera îi răspunde 
cu frioă: „igenis magyar ember vagyok“, 
(da, sunt Maghiarü).

E tă  dér, d-le Redaotorö, totă starea 
Rom ânilora dela Nira-Adouö, şi roga pe 
tóté 4iarele române să reproducă acăstă 
corespondenţă, fiindoă tota ce am scrisa 
este adevăra şi uu minciuni

G. B . Vancu, 
înv0ţătoruM Nirü-Adonului.

N e c r o l o g  îi.
Subsorişii ou inima plină de întristare 

anunţă număroşilord consângeni, amiol şi 
cunoscuţi, mutarea din vieţa pămentăsoă a 
prea iubitului lorii soţa, tată, fiu, ginere, 
frate şi cumnate : P e tru  Precupu, paroohQ 
greco-cat. în Gyo-Şermaşfi, repausata în 
urma unui morba scurta, îu 16 Iulie n. o. 
la 4  ore d. a. în anulG ala 47-lea ala etăţii 
sale, 20-lea ala fericitei sale căsetorii şi 
păstorirei sale sufletesoi, fiinda împărtăşită 
cu sf. taine ale muribun4ilora. Răm ăşiţele 
pămentescl s’au aşe4ata Marţi, în 18 Iulie
o. în cimitirula biserioesca greco-oatolioa 
din loefl.

F iă -i memoria binecuvântată!
Gyo Şermaşu, 16 Iulie n. 1893.
Maria Ţerana, ca soţiă, ou fiii: Ale

xandru, Sim eona, Em ila, Paulina, Alesan- 
drina, Ioana, Petru, Maria şi Ana ; Simeona 
Precupa cu soţia-i Doohiţa Mureşiana, ca 
ta tă ; Ioana Ţerana n. Ciobotariu ca s6oră ; 
Agapia Precupa m ăritată Ioana Maiora oa 
soră şi oumnatO; Ioana Dobreanu cu con- 
s6rta-i Ana ŢeranQ, E liă  Câmpeana ou oon- 
s6rta-i luliana Ţerana şi G-eorge Ţerana, 
oa cumnaţi şi cumnate.

Literatură.
A apăruţii în tipografia şi în ediţiunea nostră: 

„Independenţa bisericescăa Metropoliei române 
de Alba-luliau. Cercetare istorică-critică, despre re- 
laţiunile Bisericei române din Metropolia Albei- 
Iulie cu Biserica Romei, de Nic. Densuşianu. Cu- 
prinsula broşurei este: Conciliele provinciale din

1873 şi 1882. ManifestulU de Unire cu biserica 
Romei din 1 Oct. 1698. TextulU originalii română §i 
traducţiunea latină falsă. Istoricii români despre Unirea 
bisericescă cu Borna şi folosele Unirei. — Broşura 
8° mare, 44 pag., se află de vân4are la adminis- 
traţiunea „Gazetei Transilvaniei“. Preţuia unui 
esemplara 20 cr.(seu f>0 de bani}. Porto 3 cr. 
pentru România 15 bani.

*

Au ap ăru ta:
Balade şi idile de George Coşbucu Bu- 

cureeol, 1893. Editura Librăriei Sooeoa et 
Comp. (Calea Viotoriei 21). Forrn. 8° de 
253 pag. Preţuia 3 lei. O carte forte de 
gustO, conţine 54 poesii de-o valore lite
rară necontestabilă.

*
In tipografia A. Mureşianu din Bra- 

«ovă a apăruta „Arta de a t r ă i ,“ de Stugau 
(August von Sohmidt). Traducere liberă de 
leronimi* G. Bariţiu. Form ata estetica, ţi
pară curatâ. Mărimea 203 pag. Preţulâ 50 
cr. seu 1 coronă. Traduoătorutfi şi-a dedi
cata opula In memoria iubiţilora săi pă
rinţi George Bariţiu  şi Maria Bariţiu năso. 
Velisarii. — CetitorilorQ noştri ie este ou- 
noscută va!6rea recontestabilă a acestui opO, 
în oare pentru tote împrejurările vieţei gă- 
simQ o puternică şi oonvingăt6re povăţuire, 
unii îudreptHrâ sigura în calea spre virtute 
şi o încuragiare puteruioă în luptele vie
ţei. R-oomandăma aoestă carte familiilora 
românescl, cari vora găsi în ea bogată 
oomoră de învăţături morale şi eonsola- 
ţiunl. Se află de vâa4*re, în librăria N I. 
Ciurcu, BraşovCi.

Calea spre înavuţire.
de I. Dariu.

3. Prudenţă, chibzuinţă, cuminţiă, 
socotelă, prevedere.

81) „Fii prevéclétorü şi îndrâsnetu“, 
a fosta o regulă de frunte a casei 
Rothechild, adecă prevecjetoru la fa
cerea unui planu, la o întreprindere 
şi îndrăsneţ;u în esecutarea lui. Fi- 
indu prudentu şi preve4etoru, nu vei 
suferi nicî-odată.

82) Caută a-ţ-î câştiga hatârulu 
ómenilorü de influenţă, cu trecere, 
şi cu avere. 88) Nu despreţui lucru
rile cele mici, căci din ele se 
compunü cele mari. Au măreţia unui 
templu nu constă din milióne ne- 
numérate de grăunţe de năsipu. 84) 
Nu deschide creditu, încredere prea 
mare muşteriiloru tei, cu deosebire 
acelora, despre a căroru stare n’ai 
cunoscinţă de aprópe. Creditulu prea 
mare şi capitalulu micü te ducü la 
sapă de lemnu. 85) Nu vinde după 
preţuri fixe, că cumperătorulu nu 
crede şi pe de altă parte fiă-care se 
sbate sé seaefa pe venejetoru din pre- 
ţulă cerutu şi-i pare bine, decă a 
pututu scóte ceva. 86) Nu întreprinde 
nicî-odată mai multe lucruri de-o- 
dată. Ca se-le pricepi bine pe tóté, 
nu se póte. Afară de aceea ai lipsă 
de timpu şi de putere, pe cari nu 
le potî da dela tine peste firea lorü.

87) Cele mai multe perderi se 
născu din împrumuturile, ce le fa- 
cemu prietiniloru şi cunoscuţiloru 
din îndatorire. Nu împrumuta pe ni
meni din îndatorire, fără a ţine ca 
perduţi banii daţi. Ş’apoi sciţi vorba: 
„ Când îi dai. îi fată vaca, când îi cei, 
îi mőre vijelulű“. Astü-feliu prin îm
prumuturi câţi n’au perdutu şi prie
tinii împrumutaţi şi banii daţi. 88) 
Asemenea nu subscrie nici o poliţă 
din îndatorire fără a ave deplină si
guranţă despre acela, pentru care 
subscrii. Cine chezăşuesce, plătesce 
ca popa. A4i mulţi credü, că luându 
bani în datoriă potü face cu ei trebi 
mari. Odată da, de 4 ece_ori ba. Cu 
bani streini nu faci multa ispravă. 
Ţinta fiă-căruia se fia a ajunge la 
ceva prin mijlócele proprii, chiar şi 
atunci, când începutulu e greu. Bo- 
gatulü Astor recunóace, că pănă a 
câştigatu cea dintâiu miie de dolari 
(bani englezesc!) l’a costatu cu multu 
mai multă ostenelă şi încordare, de- 
câtu tóté miliónele sale de mai târ- 
4iu. 89) Ca se poţi cumpera marfă

bună şi ieftină, trebue se ai banî 
gata. N’ai, rabdă! Tinde-te numai, 
câtu ’ţi-ajunge plapoma (cerga.) Cu: 

Prâvâliâ cu chirie 
Şi marfă pe datorie, 
fiă sigurü ori şi cine, că n’o 

duce departe 90.) In 4ilele ^1© de 
câştigu şi de bucuriă gândesce la 
4ilele de perdere şi de întristare, că 
în lume tóte’su schimbatóre:

Acji eşti a totu puternicii 
Şi mâne a totu nemernicit.
91) Numai minutulu, în care 

trăimu, este alu nostru; cele trecute 
le-amü perdutu şi nu le vomu mai 
afla nicî-odată; despre cele viitóre 
nu suntemü siguri, că vorü fi şi ale 
nóstre séu ba. De aceea 4̂ ce °  
vorbă nemţescă: „omulQ cu minte 
îşî zide8ce însuşi casa de vecie“. 
A decă: Fă-ţî testamentulü din vre
me şi cu deosebire, când ai familia 
grea, de timpuriu te îngrijesce a-i 
lăsa ceva, şi despre aceea, ce laşi, 
singurii se dispui, ca se nu se întem- 
ple neînţelegeri şi certe după mór
tea ta, şi ca sé poţi întră şi local 
liniştită în căsuţa ta de vecie.

92) Déca e cine-va căletoru prin 
locuri necunoscute, séu prin ţerî 
streine, prudenţa îlu povăţuesce a 
lua pe óment tot-ă’auna aşa cum suntu 
şi nu cum ar trebui sé fia, şi astu-feliu 
a încungiura ori ce resonamente po
litice şi certe religiöse. Tăcere şi 
observare se cuvine mai alesü unui 
streinu, înse nici decum a tácé când 
vremea e a vorbi. Cu deosebire tre
bue căletorulu a se sei bine afla in 
orî-ce împrejurare între streini. Chib
zuinţă, cumpetarea, păstrarea şi cu- 
noscinţa mai alesü a limbei ţerii, 
unde umbli, suntü însuşiri de lipsa 
şi folositore ori cărui căletoru; cu 
deosebire în timpulü nopţii caută se 
fiă bine asigurata de loculu unde se 
află, că nóptea nu este prietină buna cu 
căletorii. începe căletoria de diminâţă, 
ca s’o sferşesci pănă séra.

Cine mânecă, 
Nu întunecă.
93) înainte de a încheia acestu 

capitulü mai punu înainte încă aceste 
şâpte reguli: Fii curatu la tinereţe, 
veselii la bătrâneţe, răbdătorii la se- 
răciă, mésuratü la bogăţiă, smeriţii la 
mărire, curagiosu în primejdiă şi ite- 
frânată la pofte.

(Va urma.)

E D U C A Ţ I U N E .

Esperienţe pedagogice.
Motto: JSxperientia est rerum magistra. 

=  Esperienţa este institu- 
tórea tutnrorü lucrurilora. — 

Sentinţă pedagogică.
E s p e r i e n ţ a  II.

Greşelile şi slăbiciunile prunci- 
lorii suntü destula de numéróse. Ele 
se ivescu şi în şc0la condusă de spi- 
ritulu celu mai bunu, mai alesu din 
causă, că precum temperamentulü 
flsicu, aşa şi cercula familiarö şi cres- 
cerea prunciloru, suntii diferite.

Sé vedemu observaţiunile, ce 
mi-le-am făcut în privinţa unui pruncă 
fluşturatu.

Nu are constanţă, a4î progre- 
s0ză, mâne iegresâză. A4î îşî face 
pensurile cu diligenţa, mâne uită de 
ele; începe a-le depurisa, dér nu le 
sfîrşesce. Cărţile şi caietele arare-orî 
le ţine în ordine: unele le lasă acasă, 
altele în şcolă. Astü-feliu de pruncă 
l’am judecată a fi neconstantü.

Ca se potü vindeca acestü réu 
chiămu pe prunculü fluşturatfi îna
intea mea şi-i 4icü :

— Erí ţî-ai lásatü cărţile acasă, 
spune-mi de ce ai fácutü acesta?

Prunculü tace.
— Décá nu-mi respun4î, trebue 

sé presupună doué caşuri: séu că nu 
sci causa, séu că nu te temi a-mi
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spune. Spune-mi care dintre presu
punerile mele este adevărată?;

— Le-am lăsat, pentru că aveam 
de-a mă duce după prelegere la câmp, 
la tatălu meu, că aşa mi-a ĉ 30, se 
vinü la densulă — la holdă.

— Asta nu e causă adevărată, 
fiind-că se <Jiceinu, că eri ai făcută 
aşa;  dór tu îţi laşi cărţile mai de 
multe-ori în şcolă. Eu îţi voiă spune 
adevărata causă; recunosceo-vei, decă 
ţi-o spunü!

— Da.
— Tu cugeţi, că eşti mai co

rn odö seu mai liberă, când mergi cu 
mânile gólé, decátü când duci căr
ţile cu tine.

—  Da, răspunse lină şi ruşinoşii.
— Dór când faci tu acésta, nu 

cugeţi la urmări?
— Nu.
— Cugetă d0ră, ce póte urma, 

décá îţî laşi cărţile la şc0lă!
— Potă se pérá şi se n’amă 

din ce învăţa.
— Cea mai rea urmare însă ai 

uitat’o s’o spui, adecă: că prin aceea 
te înveţi la disordine. Te întrebă deră 
mai lăsa-vei cărţile în şcolă?

— Ba nu!
Câte va c[ile prunculă îşi ducea 

regulatü cărţile acasă şi le aducea. 
Mai târ4iu uită 0ră-şî cărţile. De 
unde vine acésta? De-acolo, că uşu
rinţa minţei domnesce preste voinţă.

Mă cugetă, că ce ar fi de fă
cută? Iau două din caetele lui lă
sate în şc0lă, şi le pună în lada me
sei. Ilu lasü să-şi câştige puţina es- 
perienţă asupra urmăriloru rele ale 
uşurinţei sale, ca se înveţe „din da
una proprie.“

Mâne c[i cerceteză pensurile sco
lastice. Alü doilea, pe care îlu pro
vocă se cetésca, este dénsulü, şcola
ri ulü celu fluşturatu.

— Unde-ţi este caetulă pentru 
pensuri ?

— Mă rogü, alaltă-eri l’amü 
avutü, a vé4utü şi Petru Secoşanu, 
erí mi-s'a perdutü.

— Unde ţi-s’a perdutü?
— Aici în şc0lă.
— Sub cursulü prelegerei?
— Ba nu, ci după prelegere.
— Aşa-deră ér ţi-ai lásatü căr

ţile în şcolă. Ai pututu să soi îna
inte, că ce va urma din negliginţa ta.

După câte va 4^e  ̂ dau cae* 
tele — aflate din întâmplare.

Esperienţa folosesce pănă la unü 
timpü, dór mai târ4iu casulü de mai 
'nainte şi altele se ivescü de nou. 
Deci recurgü la alü treilea mijlocü, 
la desvăţare. Punü sub îngrijitorii 
pe scolarulü meu. Provocü pe unulü 
din vecinii săi, ca să grijăscă să-şî 
ia cărţile ou sine, şi ca să le aducă 
to td ’auna la şcolă. Acestü pruncü 
în tbtă Sâmbăta îmi raporta, şi eu 
înseronamfi în notiţulfi meu.

Nu trecură multe săptămâni, 
pănă ce şcolarulfl începu a lua séma 
şi a căuta să se scape de sub cura- 
tela vecinului seu.

E C 0 3 i T 0 2 v £ I ^ . .

Cum se se culéga pómele şi cum se se 
păstreze próspete (crude)?

Pómele cópte trebuescü culese. 
Se cunoscü de suntü cópte őri ba, 
după simburii lorü şi de pe gustü. 
Pănă nu suntü cópte de ajunsü, nu-i 
ierfcatü a-le culege, că atunci nu se 
ţinu, putre4escü cátü de curéndü, 
de le-amü fi culesü cu ori câtă aten
ţiune. Dér şi pómele cele mai cópte 
nu se pastréza îndelung, de nu sunt 
culese cu băgare do s0mă. Aşa-d0ră 
pănă a nu prinde la culesü, trebue 
să scimă de suntü bine cópte ori ba?

Mai de timpuriu se cocü cire
şele şi vişinele, ele se cunoscü de 
suntü cópte ori ba de pe colórea

roşiă, gălbue ori negriă deschisă, ce 
o au, apoi ele suntü moi bine, ér 
scoţendă din ele simburele şi sdro- 
bindu-lă, flămă că este tare. De re
gulă se cocü cireşele în jumătatea a 
dóua a lui Iunie şi ţină 8—4 săp
tămâni. Pănă încă nu suntü trecute 
cireşele, se cocü vişinele. Atât unele 
cátü şi altele se culegü cu mâna, şi 
se punü în coşuri cu cari se ducü, 
fia acasă spre folosire, ori în térgü 
spre ven4are. La începută suntü fórte 
scumpe, numai 5— 7 cireşe dau sfâr- 
năriţele de unü crucerü. Ne putemü 
deci închipui câţi bani póte aduna 
cine are numai câţl-va cireşi. Muie
rile facü multe de tóté din cireşe şi 
vişine, ca să fiă de folosü şi pe tim- 
pulü iernei, parte le uscă, parte le 
fierbă în zahară şi le păstrâză în 
sticle bine astupate. Cine are multe, 
şi nu póte ori nu vrea a-le vinde 
próspete, le adună în vase mari de 
lemnă şi apoi face din ele vinarsü 
bunü şi scumpü.

Totă cam de-odată cu şirele şi 
vişinele prindă a se cóce fragile de 
pomă, ele cum se cocă, cum cadă 
josă şi copiii le adună, de nu au apu
cată mai întâiă găinele la ele, că 
atunci nópte bună fragi! Fragile de 
câmpă se cocă mai de timpuriu.

In Augustă prindă a se cóce 
unele soiuri de prune: colducuţe şi 
prune altoite. Ele se cunoscă de sunt 
cópte ori ba, că: cele cópte suntă 
mai moi, au gustulă dulce plăcută, 
ér simburii din ele suntă tari bine, 
décá-i scótema din osă. Ele încă se 
culegü cu mâna, ca să nu se sfarme 
şi se nu-şi pérdá nici flórea, că atunci 
nu mai suntü aşa frumóse şi cu 
gustü. Acestea încă se culegü pen
tru folosulü casnicü ori pentru co- 
merciu. In térgü suntü bine plătite. 
Din ele încă facü muierile multe 
preparate bune pentru m0să, din cari 
unele se potü păstra şi peste ernă. 
Cine are multe, póte face din ele 
vinarsü fórte bunö.

In Augustü prindü a se cóce şi 
unele soiuri de pere şi de mere. 
Aceste se cunoscü de suntü cópte 
orí ba de pe simburii lorü, cári la 
cele cópte bine, suntü negri şi tari, 
la cele necópte însă nu suntă negri. 
Perele şi merele acestea de timpuriu 
încă se folosescă în casă, dér se caută 
şi în comerciu Muierile le uscă, tă
iate fălii, şi le pástrézá peste iérná, 
când apoi le aducă la mesă fierte, 
ca bucate de postă. Din pere încă 
se póte face vinarsă şi din mere ună 
soiu de vină.

Numai în Septemvre şi Octom- 
bre se cocă însă pómele cele mari 
prunele tomnatice, merele şi perele 
tomnatice şi iernatice, gutuile, stru
gurii ş. a.

Prunele, după ce se cocă, le 
culegemă şi facemu din ele lictară 
silvoizü, miere de prune, ori-că fa
cem ü din ele vinarsü, ori că le us- 
cămă în aşa numitele bujdee-loşniţe 
ori în ce formă însă, ele ne dau ună 
câştigă frumosă. Ele se culegü de 
josă, după ce am scuturată prunii şi 
au că4ută.

Gutuile, merele şi perele însă 
nu-i iertată a le scutura, ci trebu- 
escă culese cu mâna una de una şi 
adunate într’o traistă, ce-i în spatele 
culegătorului, ori într’o corfă ce-i 
legată de o crengă, şi numai după 
ce e plină vine slobo4ită încetă în 
josă, ca pornele să nu se sdrucescă 
şi bătucescă, şi apoi vine dusă şi 
deşertată încetă la loculu de păs
trare ală pómelorü. Unde nu ajun- 
gemü cu mâna, luămă pómele cu 
nescari unelte anume făcute. Pómele 
sdrucite ori bătucite nu au preţă în 
comerciu şi nu se potă nici păstra 
aşa îndelungă.

Mulţi nesocotescü acéstá lucrare. 
Dér în dauna lorü. Unii âmblă hurdu-

burdu scuturândă pomii, de cadü 
pómele lesă sub ei, şi apoi le în
carcă în saci şi hai cu ele la têrgü. 
Şi ei se miră, că de ce fructele loră 
nu au preţă, ca ale celor-l’alţî vân- 
4ători? Dér aceea nu iau în soco
tinţă, că pómele lorü suntü sdrucite 
şi bătucite şi deci nu se potă nici 
păstra, nici vinde cu preţulă celorü 
culese cu îngrijire.

Dâcă culegemü pómele pănă 
încă nu suntü străbătute cu coptulü, 
să sbârcescă şi veşte4escă ; ér de le 
culegemă ude ori răurate, se înfier
bântă şi se putre4escă. Mai bine e 
să lăsămă pómele pe pomă pănă 
s’au coptă bine. Apoi se le culegemă 
diminéta pe rëcôre, îndată ce s’a 
luată roua. In timpulă celă mai căl- 
durosă, într’amedă nu culegemă, că 
suntă prea calde de arşiţa sórelui, 
dér culegemă de cătră seră, după 
ce prinde a se răcori. Decă 4^ele 
suntă cam rëcorôse, putemă culege 
tótá 4iua numai —  cu mă am mai 
4isü să nu culegemü pómele umede 
de plóiá ori de róuá.

Suntü unele specii de pere ier
natice, cari nici nu suntă bune de 
mâncată pe timpulă culesului, suntă 
tari, pietróse; acele le punemă pe 
patulă de pae, unde se móiá şi se cocü 
cum se cade.

Pentru păstrarea merelorü şi a 
perelorü, preste iérna suntă mai bunô 
celarele séu pivniţele sbicite. Acolo 
giuru împrejiurulă păreţiloră faeemü 
pătule du scânduri şi pe ele aşe4amfi 
pómele, după ce mai întâiu am fă- 
cutü unü aşternutu subţire de paie. 
De nu avemă celară, le putemă păs
tra şi in chilii, unde nu prea avemă 
multă âmblare, acolo le punemă gră
madă cu mare băgare de sémá.

In părţile bănăţene, unde eco 
nomii noştri se ocupă tare cu po- 
măritulă, am vă4ută aşe4endă me
rele culese cu mâna, în podurile graj- 
duriloră pună scânduri pe mărgini, 
apoi ună strată de fânu, ori otavă, 
ca de o palmă bună şi pe acela 
aşé4ă merele frumosă şi le lasă des
coperite pănă dau răcelile. Când 
prindă a da răcelile, le acoperü o 
leacă cu otavă, şi de ce cresce fri- 
gulü, — de aceea mai grosă pună 
pe ele tnvălitorea de otavă.

Aată-feliu stau fórte bine pănă 
colo în postulă mare, când le scotă 
în saci şi le ducă la târgurile Ca
ransebeşului, Lugoşului, Aradului, 
Timişdrei şi pe airea şi le vendă cu 
preţuri bune. Alt-cum acum de câţi
va ani. aşa a începută comerciulă 
cu póme crude, câtă numai se avemă 
le putemă vinde din tómná, dela 
noi de acasă, că le ducă ei specu
lanţii cu trenulă în lumea largă.

Atâta de-ocamdată, cu altă oca- 
siune vomă da îndrumări mai spe
ciale despre pomărită şi folosirea 
pómelorü.

I. P. Reteganulu.

Nutrirea plantelorii.
Precum omulu, ca să p6tă cresce 

şi trăi, are lipsă de nutrementă, în
tocmai aşa au şi plantele lipsă de 
6re-care nutrementă, ca să potă în
colţi, cresce şi vegeta. Omulă îşi 
primesce nutrementulă său dela vite 
şi sămănături, eră plantele şi-lă pri- 
mescă, parte din pămentă, din să
rurile acestuia, parte din aeră şi 
parte dela animale, sub formă de 
balegi şi gunoiu, seu alte plante, cari 
se putre4escă şi moră acolo pe locă.

Bunulă creatoră a întocmită şi 
nutrirea animaleloră şi a planteloră 
atâtă de inţelepţesce, încâtă se p6te 
4ice, că ele se nutrescă frăţesce. 
Animalele se nutrescă cu plante, pe 
cari după mistuire le reîntorcă erăşî 
planteloră, pentru a-le ajuta mai de
parte crescerea şi vegetarea loră, 
ca ele mereu se-şî afle hrana de

tóté 4ilel0- Acestea vă4endu-le ne* i 
muritoriulă Lavosier a 4ia& cu totă 
dreptatea: „că în natură nimicu nu \ 
se perde, nimicü nu se creéza, ci 
totulü este numai o transformare | 
continuă a materiei şi a puterei.“ J

Nutrirea plantelorü e de doué 
leliurî: organică, care adecă se face 
prin organele lorü: frun4e, flori şi! 
cojă; şi anorganică, care se face cu 
ajutorulü rădăciniloră din páméntü, I 
din mustulă şi leşiile, ce le topesce 
plóia din sărurile aflatóre în acela,

Nutrirea organică o absorbii | 
plantele din aerulü, pe care-lü resu< 
flămă şi noi şi constă din nisce ma* 
terii, ce se numescü: oxigenü, séu 
aerü dătătoriu de vi0ţă, azotü séo 
aerü năduşitoră, carbonü séu aerü 
formatü din cărbunii aprinşi, şi hi' 
drogenü séu aerü făcutu din aborii, 
cári se desvóltá din apă. Tóté acestea 
patru materii compunü aerulü de 
pe páméntü, pe care ílü résuflainöj 
şi noi omenii şi fără de care du 
amu pute trăi, ca şi pescii fără de 
apă. Cu deosebire azotulă contribue 
într’ună modü fórte însămnatu la 
nutrirea. planteloră, şi acesta se în- | 
templă sub două forme: sub tormă ; 
de amoniacü (abori) prin foi şi sub 
formă de accidü nitricü (leşiă) prin 
rădăcini.

Nutrirea anorganică, care adecă : 
se face cu ajutorulü rădeciniloru, [ 
constă din nisce materii, cari se află! [ 
în páméntü, precum e: accidulufos-j 
loricü, séu unü felü de leşiă,, ce se 
face din cenuşă, accidulü sulfuricö,! ■ 
séu leşia de puciósá, leşia de varő, 
terű, sare, sodă şi altele. Tóté acestea; 
leşii (musturí-sucuri) se strácóra cu j 
ajutorulü rădăciniloră firóse în tru-j 
pulă planteloră, cărora le dau hranaj 
şi le întărescă tot-odată.

Că plantele se nutrescă cu ase* 
menea musturi din pământu, póte 
vedé ori şi care plugară de acolo, 
că d0că ardemă de pildă nisce paie, i 
fenă, lemne seu alte lucruri cresK 
cute din pămentă, materia organică 
din aeră arde cu flacără, érá cea din j 
pămentă se preface în cenuşă. Şi! E 
aci se adeveresce 4isa 8- scripturi:; f 
„că din pămentă eşti zidită şi întru j 
acelaşi pămentă vei merge“.

(Va urma.?

MULTE Ş I DE TOATE,

Unii mijlocii americanii de a se scăpa 
de neveste.

Mai aoum unö anö, Eduard Thomp
son, care locuesce într’unü orăşeid lângi | 
Kingston (America de Nordü) se cftsôtori | 
cu miss Plinesy.

(Jei doi soţi trăiră. în perfectă armo* 
niă pănă mai cailele trecute ; oând femei» j 
fácú câte-va lucruri neplăcute bărbatului, ţi 
în urma unei certe bôrbatulô se dose së-çl f 
verse nëoazulô într’o berăriă.

Aoi elő găsi pe amiculfi sëu CarolLe* 
wis, căruia ’i istorisi neplăcerile sale con* ; • 
ju g ale  şi amiculú se grăbi a-i spune oi 
déeá nu era mulţumittt de nevastft-sa eli | 
se oferea së i o  cumpere.... !

Oferta nu displâoù lui Thompson, s» \ , 
tocmi asupra preţului şi în fine încheiarâ  ̂ i 
unü contractü pentru suma de 1 fr. 50 bani  ̂ } 
pe care ’i bëurâ împreună pe câud vorbiau. |

Cumpărătorul!! trebuia sé primésoi |' 
marfa chiar peste doué c|ile-

Când se íntórse acasă Thompson in* |i 
forma pe nevastă-sa oă o vêndus^ pentru {
1 fr. 50 bani; — ea se nëcàji puţind pen* i 
tru mica valóre pe care bărbatulti o vén* t  
duse, dér nu fù nioï de oum nemulţftmitl t  
de încheerea contractului şi după trecere» a 
celorü doué 4Ü© fca 86 grăbi a se duoe îl k  
casa cumpérâtorului.

Câte-va 4 ’1® dQpă pleoarea nevestei, 
lui Thompson ?i pàrù rőu de ce făcuse şi  ̂
merse îq casa prietinului sëu spre a-şl de> c 
cide soţia de a se întorce cu deasülö. E& 
refus à, 4 1 êndü, că e fórte mulţămită è  j
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schimbare şi încă fâou observaţii soţului, 
oi e necinstitei.

— Ai băută unö fr. 50 bani, cari mi 
se ouveniau mie — ’i ( îse feme'.a pe oând 
ilfi dădea afară.

Sérmanulö omü se duse la unö advo* 
catü şi e pe cale de a deschide o acţiune 
prin oare să-şi siléseft nevasta sé reintre îu 
domicii'ulă conjugalö.

*
Amintiri din resboiulfi franceso-germ an  

1870-71
O ceremónia fórte mişoăt6re a avutö 

looü treoute ia Creué (Francia).
D. Veriot, suplentü la tribunală, ca- 

valerü alö Legiunei de ouóre, a remisö în 
calitate de naş0 cruoea L°giunei de onóre 
diai Thirion, preotü la Creué.

Aoéstá cruce i-a festő dată la 2 Iulie 
pentra servioiile pe cári elő le-a adusö in 
timpulö rősboiului din 1870.

Intr’o sérft de érn& din 1870, .d-nnlö 
Thirion întrâ în biserioă, când au4i gem ete 
icóse de o voce umană.

Elő se opri şi deosebi aceste cuvinte 
latre suspine:

— Sunt încă în Francia  ?
Preotulü se aproprie de loculü de unde 

venea vooea şi se găsi iu presenţa unui 
omü ránitö, trântită la pămentO.

Era unü trimesö alö Apérárei naţio
nale, pleoatö in balonű din Parisö spre a 

sé cumpere arme din B elg ia . 
Trecendă pe d’asupra oraşului Yerdun, 

baloDulü séu fű gáuritö de gl6nţele Ger- 
manilorö.

Elő putű ső scape din manile inami* 
cilorü şi sárindö din nacelă élű ’şl făcu 
dóé răni.

Pe când preotulö, oare ’lö transpor
tase în biserică, ’lö îngrijea, rănitulft ’lö 
pase în curentulü misiunei sale şi ’i în cre
dinţa sp’-e a le ascunde, sumele enorme 
de bani ce le avea ou dénsulü.

Elii ave 2 milíóue în bilete de bancă 
şi 5 milióne bilete din tesaurulö publicö. 
O sută. de mii de scrisori sorise la diferiţi 
ómenl din Belgia com plecta bagagiulü séu.

Preotulö Thirion, puţinâ uimitö prin 
aceste milióne, cari cădeau ca din oerö în 

lui, nu ’şl perdű oapulü.
Nóptea, graţie concursului locui tori- 

orű, balonulö şi nacela fură strînse şi as- 
onnse cu grije.

A doua di de ditninâţă sosi la pre- 
unü maiorö prusianö care ceru sé vé4& 

ie bolnavö, de care preotulö susţinu că 
o rudă a sa.
Maiorulö se íncliná, dér se instalâ în 

casa preotului, unde după 6 dile, o denun- 
are anonimă ílö însciinţa despre totö.

Dér probele delictului ’i lipseau şi 
ec! elü se mărgini a trim ite pe aeronautö 
ca prisonierü la Coblenz.

După ce Germanii plecară, preotulö 
w grăbi a merge sé depună miliónele şi 
icridorile in siguranţă în partea oea-l’altă a 
rontierei, în Belgia.

Iu cursulö ceremoniei depunerei cru- 
cei a sositü o serisóre dela d. Mauseau, 
teronautulű aşa de miraoulosö scápatö din 
lâoile Prusienilorö de cătră preotö.

*
Plóie de peşti.

piarulü „Dass W etter* istorisesce, că 
mai (Jilele treoute s’a lăsatâ peste ţinutulO 
Werborn o furtună íórte puternică în 
arma căreia urmâ o ploiă torenţială în 
care s’a observate», că odată ou picăturile 
e apă, ce cădeau din nori, era o mare can

titate de peşti de apă dulce, vii, sănătoşi 
de buni, încâtCi locuitorii i-au adu* 

Util, i-au íriptú si mâncata.
Unii din acei peşti au fostű trimişi la 

lerlinü şi depuşi în muzeu.
i mulţi învăţaţi au studiatü aoestö 

fenomenö şi au aj uns îl la oonciusiunea, că 
píóia acesta se esplioă prin faptulö, că 
apele vra uuui fluviu din vecinătăţile ţinu- 
tolni Paderborn au fostü luate de unö vîr- 
íjü şi înălţate la oâte-va sute de m e trii; 
ipoi inoetáudü vartejulü apele n’au mai 
piitatü sta suspendate in atmosferă şi au 
d t̂ö împreună cu peştii, oe conţineau, 
jösil pe pămentO.

Nu tscimü încă déoá esplicaţia dată 
deînveţaţii germani va fi îmbrăţişată şi

de ceilalţi învăţaţi, dér ceea ce scimö, 
este că aoestö fenomenö, se întâmplă forte 
rarö.
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Bursa de mărfuri din Budapesta.
din 2 Augustü n. 1898.
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t, Preţuiţi per 
100 chilogr.

dela 1 pănă

Grâu Bänätenescü 79 8.10 8.15
Grâu dela Tisa 80 8.40 8.45
Grâu de Pesta 80 8.35 8.40
Grâu de Alba-regala 80 8.35 8.40
Grâu de Bácska 79 8.35 8.40
Grâu ung. de nordù 80 — —.

(3 *3 O O Preţuia per
Seminţe vechi +* O

jS H 100 chilgr.
ori noué « so S. dela pănă

Sëcarâ 70-72 6.40 6.55
Orzü nutreţti 60-62 .—
Orzù de vinars 62.64 .— .—
Orzü de bere 64.66 .—
Ovësù 89.41 7.25 7.70
Cucuruzü bănăţ. 75 .— .—
Cucuruzü altù soiu 73 .— .—
Cucuruzü — 5.9Ô 6. -
Hîrişcă n — 4.20 4.45

Cursulű
Produofcediv. 8 o i a  1 â

dela pana

Sem. de trif. Luţernă ungur. 4 2 .- 48.—
— francesă

roşiă 5 3 .- 58.—
Oleude rap. rafinaţii duplu 39— 39.50

o Oleu de in 6.— 6.25
ä Uns. de porc dela Pesta 56.74 57.—
hfl 11 dela ţâră
o Slănină svêntata 58.— 53.50
d afumată 68.— 58.50o Sëu 89.— 40 —
8 Prune din Bosnia în buţl 19.25 19.50▼H din Serbia în saci 19.2 ̂ 19.P09Pi Lictarü slavonü nou 16.5U 15/;5
>0 n bănăţenescu 1 5 .- 15.25

NucI din Ungaria
O Gogoşi unguresc!

Ä sêrbescï
Miere brută _#__ _t_

galbină strecurată 30.— 32. -
Ceară de Rosenau _ _#
Spirtü brutü 16.— 16.50

Drojdiuţe de spirt 19,— 19 50

Bursa  din BucurescY
din 1 Augustü n. 1898.

- V a l o r i o/u cum>i £ r-

Rentă română perpetuă 1875 5°/o 100.—
Renta română amortisabilă . . 5°/o 96.3/4

d t t o ...............................• 4°/o 82. V,
Renta rom. (rurale convertite) 6% 102.—
Oblig, de stattii C. F . Române 6°/o —•—

idem idem . . . . 4% —.—
Imprumutulii Openheim 1866 . 8°/0 —.—
Imprumutulu Oraş. Bucurescî . 5'Vo —,—

idem idem din 1884 5% 90. Vi
idem • idem din 1890 5% 91 .*/2

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 —.—
Credit fonciarâ. ruralii . . . . 7% —.—

idem idem . . . . 5% 96. Vj
Credit Fonc. Urb. din Bucurescî 7% 102.—

idem idem . . . . 6 % 101.—
idem idem . . . . 5 % V,

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 5% 80. /2
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 10 fr 280.—

V. N. —.—
Banca Naţion. uit. div. 84.45 500 1630.—
Dacia-România uit. div. 35 lei 200 439.—
Naţionala de asig. uit. div. 36 lei 200 —.—
Banca Rom. uit. div. fr. 12.— . 500 —.—
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 204 —.—
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 250 —. _
Soc. Rom. de Hârtie uit. 00 100 —,—
Soc. de Reas. uit. div. 161. aur 200 —.—
Societ. de Constr. uit. div. . . — — ,__
Societ. de Hârtie uit. div. . . — — .—
20 franci a u r ............................... — 20.05

Banca Naţion. a României — — .—
Scompt............................................... 6°/°
Avansuri pe efecte . . . . . 7 %
vansurl pe L ingouri.................... 6%

Cursulű losur i l orS  p r i va te
din 1 Augustü n. 1893.

cump. vindo
Basilica . . . 9 . - 9.25
Creditü . . . . 197.— 197.60
Clary 40 fl. m. c. —. - - -.—
Navig. pe Dunăre . 14 2 .- 144.—
Insbruck . . . . 26.— 27.—
Krakau . . . . 24.— 24.60
Laibach . . . . 23.75 24.75
Buda . . . . 57.50 58.50
Palfly . . . . 68.— 58.50
Crucea roşie austr.. 18.— 18.50

dto ung. . 12.50 12.90
dto ital. . 13.75 14.25

Rudolf 23.30 24.30
Salm 66.— 67.—
Salzburg . . . . 27.— 2 8 .-
St. Genois 67.50 68.50
Stanislau . . . . 41.— —
Trieitine 41/2%  100 m. c. 145.-:- 1 4 6 .-

dto 4%  50 70.— — —
Waldstein . , , 45.- -̂ 4 7 . -
Windischgrätz . , , —.— 70.—
SerbescI 3% . . . 42.50 43. -

dto de 10 franci —.— — *
Banca h. ung. 4°/0 128.75 129.25

Têrgulü de rlmătorî din Steinbruch.
La 31 Iulie n. 1898 

Starsa rîmâtorilorù a fositü de 194,329 ca
pete, la 1 Aüg. au întratü 1959 capete şi au eşitii 
1462, rômânêndü la 2 Aug. unù numSrû de 194,826 
capete. — Se notézà marfa: ungurtied veche, grea 
dela fl. 42 cr. pănă la 43 cr. marfă unguréscd 
tineră grea dela fl. —.— cr. pănă la 45.— cr., de 
mijlocü dela 43.V2 cr. pănă la 44.— cr. uş&ră dolâ  
44. cr. pănă la 44’/,. cr. Marfă ţerdnescd grea 
delà 421/2. până la 431/2 cr. de mijlocü dela 43. cr 
pănă la 44—. or. uş&ră dela 4 2 cr. pănă la 43 V2. 
cr. — Marfă de Momănia Băkony de grea dela — 
cr. pănă la —.— cr. tran9itto mijlociă grea dela 
—•— cr. pănă la —.— cr. însë transito uş6ră dela 
—.— cr. pănă la —.— cr. transito dtto ţep6să 
grea dela —.— cr. pănă la — — cr. transito mij- 
lociă dela—.— or. pănă la —.— cr. Marfă sêrbe'scà 
grea dela 42'/r  cr. pănă la 43 Y2- cr. Transito, mij
lociă grea dela 42.’/2 cr. pănă la 431/2. cr. transito 
uş6ră de la 42.— cr. pănă la 43.— cr. — Porcii 
îngrăşaţi de unû anü dela — cr. pănă la — cr., 
îngrăşaţi cvi cucuruzii dela — cr. pănă l i  — cr. 
Cântăriţi la gară cc 4. — cr. până la — cr., în
grăşaţi cu ghindă dels.

Preţurile cerealelor din piaţa Braşovu.
Din 4 August st. n, 1893

Mésura séu
j Valuta aus

Calitatea. triacă.greutatea fl. cr.

Î H . -  L. ( cel mai frumos 6 _
»> G râu j m ijlociu . . 5 50

( mai slabă . . 5 —
>> Grâu m estecată . . 4 —
n
»

a *  * / frumosă .
Săcară \ mij looi& .

3
3

50
30

n  i feumosă . 
v mijlociu

3 70
M 3 30
M
n

~ v  ̂ ( frumosă 
0v6sa {mijlociu .

2 40

if Cucuruză . . . . 4 20
99 3 40
99 5 40
V 10 —
79 F a s o l e ........................ 3 50
?9 Săm enţă de inQ . . 10 —
99 Săm ânţă de cânepă 4 —
99 Cartofi . . . . . 1 50
97 Măzeriohe . . . . — —

1 kilă Carnea de vită . . — 52
9) Carnea de porofi — 48

Carnea de berbece — 36

100 kil.
S<*u de vită prdspStă 23 —
Său de vită topită 33 —

Lire turcesol „ 10.92 „ — . — 
Scrisuri fono. Alb. 6°/0 101.50 „ — .— 

„ „ n 5 %  101.50 „

C ursul la b u rsa  din Viena.
Din 4  August 1893.

Renta ung. de aură 4 %  . . . 115 75
Impr. căii. fer. ung. în aur 4 y 2°/o 125 60

„ „ » „ argint 4V2°/0 100.75
Oblig. „ jj „ de ost. I . emis. 121.50
Bonuri rurale u n g a r e ........................  95.90
Despăgubirea dijmei de vin*. . . 98 50
Imprum. ung. ou premii......................148.75
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin. 142.10
Renta de hârtie austr..........................97 .10

» „ argint „ . . , . 96 .80
„ » aurfl „ , . , , 118.80

LosurI din 1860 146 50
Aoţii de-ale Bănoei austro-ungară, 980.—

n n n ung- credit. 418.75
n n n austr. de credit, 337.2&

Galbeni imper......................... ...... . , .-5.8S
N apoleon d orî..........................................9 .88 V2
Mărci imp. germ...................................  61 .12
London (lire sterlinge)........................125.20
Rente de corone austr........................ 96.65

» » » ung.......................94.55

Dr. Sterie 1T. Ciurcu
Viena, IX  Pelikangasse IO.

Cabinetfi de consultaţiune cu ce le 
brităţile medicale şi cu specialiştii dela 
facultatea de medioină din Yiena.

Consultaţiunî şi prin corespondenţă.

Proprietarii: Dl*. Aurel M ureşianu.
Redactorii responsabilii: G regoriu M aioru.
Nr. 3824-1893.

Plen.

Cursul pieţei B ra şo v .
Din 5 August 1898. 

Bancnote rom. Cump. 9.80 Vend. 
ArgintQ român.
Napoleon-d’orI 
Galbeni 
Ruble rusescl 
Mărci germane ,

9.75 
9.84
5.75 

12 8 .7 ,
6 1 .—

9.84
9.80
9.88
5.83

Pe baaa regulamentului semi- 
narialü din 1892. — §. §. 1, 3, 6, 10 
şi 18, se publică concursu nou pentru 
ocuparea poetului de economii, la 
seminariulű pedagogico-teologicü din 
Sibiiu.

Emolumentele împreunate cu 
acestü postű, suntú : o remuneraţiune 
anuala de 800 fl., precum şi locuinţă, 
viptu, íncalcjitö, luminatu şi serviciu 
în Seminariu, tóté numai pentru 
persona sa.

Remuneraţiunea anuală de 300 
fl. se va pute urca în considerarea 
cualificaţiunei superióre a economu
lui, concurenţii înse au se-şi formu
leze cu precisiune pretensiunile lor 
pentru o astfel de urcare.

Dela concurenţi se cere se docu
menteze, că suntü JRomâni gr. ori
entali, cu studii pregătitore şi even- 
tualu cu pracse în afacerile economiei 
domestice; de asemenea se docu
menteze servjţiile şi purtarea morala 
de pănă acum.

Concursele instruite cu tóté do
cumentele necesare, suntu a se pre- 
senta Consistoriului subsemnaţii pa
nă inclusiv la 19/31 August a. c.

Agendele economului semina- 
rial suntö marcate într’o instrucţiu
ne specială, care se póte vedé în 
órele de oficiu în cancelaria consis
torială.

Sibiiu, din şedinţa plenară, ţinută 
la 5/17 Iulie 1893.

Consistoriulu archidiecesanü.
1IR0N ROMANUL ffl. p. Dr. REMÜS ROŞCA ffl. p.

Archiepiscop. secretar.
191,1-3

Nr. 4 3 9 - 1 8 9 3 .

Concursul
La şc<51ele centrale ale reuniunii graniţerescî suntu de ocupată ur- 

măt6rele posturi înveţătorescl:
1. C u jf r ,  comitatulu Huned6reî, cu unu salaru anuală de 300 fl. 

cvartiru şi lemne.
2. Y i ş t e a  i n f e r i o r ă ,  comitatulu Făgăraşului, postulă de înve- 

ţătoru diriginte cu salar anuală de 300 fl. cvartiru şi lemne.
3. I i i s » }  comitatulă Făgăraşului, cu salar anuală de 200 fl. cvar- 

tiră şi lemne.
Rugările instruate conform legiloru şcolastice în vigore se se tri

mită până î n  I O  A llg U S t 1 8 0 3  la
C o m ite t i i l i i  a d m i n i s t r ă t o r i u  

de fondulu şi şcolele reuniunii graniţereşei 
din fostulu regimentu român I.

Sibiiu,  în 27 Iuliu 1893. 186,2—3
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a- Ganz seid, bedruckte Foulards 85 kr. !^®it5L P™V-
fotrne s c h w a r z e ,  w e i s s e  uttb f a r b i g e  Sßibenftoffe t?on 4 5  fr . bis fi. 1 1 .6 5  per ITCeter —  glatt, 
geftreift, farrirt, gemuftert, D am aftc etc, (ca. 2 ^ 0  perfefj. © u al. uttb 2 0 0 0  nerfdj. fä rb en , D cffitts ctc.), 

portos uttb 3oIIfrei. iTCufter umgeijertb. B rie fe  foftett JO  fr. uub p o stfarten  5  fr« Porto nad? ber Scfjtt>et3. 
S e i d e n - F a b r i k  G .  H e n n e b e r g  (K . u. K . fjo fiief.) Z ü r i c h .

® - € > € > € > 0 ” € > € 3 - € > € > € > € 3 ” 6 > € > - € 3 - € > ^ > #

Neapărat de lipsă pentru liăcare familiă este
Cafeua-Mals a I i i  Kathreiner Kneipp

cu gustu de cafea bone.
Acesta est* avantagiosfi că p6te inlocni cafâua amestecată 

fu cichorie oferândtt o cafea hrănitore şi gustosă, un eseelent su
rogat la Cafea.De recomandat pentru femei, copii şi bolnavi.

P â ^ i t i - v e  de i r a i t a ţ i ă .
S e află în to tu  loculu. ,28- 52.) V2 K ilo  * 5  c r .

® - Q - € 3 ~ € > - € 3 " € 3 - € 3 - € > - € 3 - € > 0 - Q " € > - € 3 " € > - Q ’®

/ ---  JVEarea Descoperire a, "Veacului \
ELIXIRUL QODINEAU este s i n g u r u l  l e a c

(fără  nici o prim ejdie) în contra N e p u t i n ţ e i .  Vindecarea anemicilor, a Sleiţilor, ele.

î n t i n e r i r e a  s i  p r e l u n g i r e a  v i e t e î
Administraţia E L I X I R U L U I  G O D IN E A U  la P A R I S ,  7, r .  Saint-Lazare.

BROŞURĂ GRATUITĂ TRIMEASĂ FRANCO DUPA CERERE

\ St găsefte ELIXIRUL GODINEAU fi la BUCUREŞTI, la Iile Z A M F IR E S C ? , droghist; 
la JAŞÎ, la D.D. Fraţi S O N T A , fa r  macii ti.

şi la TULCEA, la Dr. D. RAVBLICO, farmacia la „MINERVA.“
/
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Dintre tóté hârtiile pentru ţigarete 
este recunoscută, de cea mai fonná hârtia 
de ţigarete v e r ita b ila  f r a n ţu z e s c ă
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fabricaţiunea d-loru
J O S I F U  B A R D O U  & F I L S

în PERPIGNAN—PARIS.
60 medalii de aurii, 16 diplome de onore mari, 

20 diplome „Hors Concours“.
„Le Gloria" este hărtia, care în fineţă şi bunătate întrece 

t6te celelalte hărţii de cigarete ce esistă.
„Le Gloria“ este numai atunci veritabilă, decă fiă-care 

cărticică p6rtă firma IOSIFU BARDOU & FILS.
Le Gloria" se eiectueză cu marginele netede seu eres-

„ 0 1 t e s m . a ^ -  o -
cassâ de economii, societate pe acţiuni în Viştea inferi6râ.

Primeşce depuneri spre fructificare sub condiţiunile ur
ni ătore : 

1) Depuneri la acarora ridicare nu se cere anunţare B°/°.
2) „ „ „ „ se anunţă cu 5 1/2%.
3) „ dela biserici, şc6le şi corporaţiuni culturale, 

fiindii acele puse pe unu timpo mai îndelungaţii cu 6u/0. 
TotQ felulu de depuneri, precumu şi ridicări de bani se 

potu face şi prin postă. 
V i ş t e a  i nfer .  în 1 Iulie 1893.

1881— 8 D ir e c ţ iu n e a .
^ r = r w r ;

O  O  O  o  O  O  o o o  o o  o o  o o o

I

tate (perforate.)
„Le Gloria" se efectueză şi ca tuburi şi adecă într’o calitate 

neîntrecută de fina.
„Le Gloria" este de căpetatu în Braşovii la t6j# marche- 

tăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fiă care debitantu 
mai bunu de tutunu. 27,-52.
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I N S T 1 T U T U L Ü  B E  C R E H I T Ü  
Ş I  ]> E  E C O N O M I I

„ALBINA"
FILIALA BRAŞOVU,

p r i m e ş c e  d e p u n e r i  s p r e  f r u c t i f i c a r e  p e  l â n g ă  
4r%°/o şi plătesce însăşi darea de venitu pentru ele.

Escomptează cambii cu interesse dela 5 %  în sus r
Acordă împrumuturi pe ipotece, până la jumătate a valórei 

lorü c u  6 ° / 0 ;
Lombardează efecte şi monete, acordându 85% din valórea 

de curs, şi
Giuvaerii şi mărfuri acordandü % — 3/4 a val6rei lorü ca 

împrumutu, cu procente dela în sus,
Cumperă şi vinde efecte. Valute şi devise cotate la bur

sele din Budapesta, Viena şi Bucuresci după cursulü cailei,
recomandándö mai alesQ pentru plasări de capitalii diferitele efecte române,  
cari pe lângă cea mai mare a^iguranţă ofer unü produsü de peste 5°/0, şi 
ceri sé află totdeauna de vencjare la cassa institutului în BraşovO ;

Efeptuesce sub cele mai ieftine condiţiuni plăţi şi încassări 
şi eliberează asemnate asupra tuturoru pieţeloru, mai ales din 
România;

Rescumperă fără nici o detragere cupóne, Je escompteză naintea sca
denţei loro şi cumperă ou oele mai bune preţuri cupóne dela efecte române;

Ingrigesce în comisiune ori şi ce transacţiă ajutată fiindfi de legăturile 
ce le întreţine cu firme de rangul primü în Budapesta, Viena şi Bucuresoî, 
de a putea servi clientelei sale îu ceift mai culant şi folositorö modö ;

Dă cu chiriă magazine şi locuri de depou pe teritoriulü seu alăturea 
cu gara reg. ung. de stat şi legaţii cu acesta cu două căli ferate, Strada 
Gării Nro 45, şi în fine

F a c e  a s i g u r ă r i  a s u p r a  v ie ţ e i  o m u l u i ,  ca representauţă 
a societăţii de asigurare „EQ UI T AB L E “ din New-York, după condiţiunile 
avantagióse ale acestei societăţi, în tóté combinaţiunile.

B i r o u l :  piaţă, tírgulü totelorű Nr. 22, etagiulü I.
Őre de oficiu: y28—1/22, óre de cassă: 8—1. 30_ .

Precauţiune la cumpërarea de

Se află de veni}are
în ISraşovii:

L a  Domnii 1. L. et A. Hess 
haimer, Heinrich Zinz, Dimit*ie 
Eremias nepoţii, Emilü P o r , 
K arl Irk , Franz Kelemen fa r
m acista. Julius Müller, Carol 
Schuster farm aci ̂ tö, Tevtsch et 
Tartler, N. Grădinar, Eduard  
Kugler fannaoistö, Carol Topf- 
ner, Ju l. Hornung farmacista, 
Heirich G. Obert, Em il% Jefoi- 
lius ftirmacistü, Victorü Roth 
farmaoistö, Heinrich, Wagner, 
K arl Harth, loanü Duşoiu et. 
Fiu. W. Wunsch. Fritz Gris- 
berger. Htinr. Herrmanu.

In  Fag&rasit:
L a Domnii Richard Glein 

farrna 'istü, M. A. Gräser, I. l a - 
ros 'h. Heinrich Schul, B  Reimer

In  Cinculii mare:
L a D nulö Iosifü Hammer.

In  CohaliMu:
L a Domnii Ernst W olff, 

Sam. Nagelschmidts Erben.
In  Şereaia:

L a D-uuiü 1. Schnell.

In  lernest!:
L a D-nulä Aurel Cuteanu 

farmacista.

. . Nu’ml trebue astfelfi de 
prafu pentru insecte, căci am cerută Zacherlin!

Ou totft dreptulii este lăudată acostă speci
alitate ca celO mai bunft mijloott în contra in- 
sectelorâ de totu soiulă şi pentru aceea eu 
cumperfi num ai: 4  s t i c l ă ,  s i g i l a t ă  cu nu* 
mele „ Z a c l i e r l “ .

Mal departe se află „Zacherlin“ de vendare pretutindenea, unde sunttt placate espuse. 13—*

N r. 4 7 1 2 - 8 9 3 .

PUBLICAŢIUNE.
Conform punctului 8  din ordin aţiunea 

înaltului ministerin de Interne dtto. 9 Iu
lie a. c. Nru B8505/VI— 11 referit6re la pe- 
ricolulO ameniLţiatorft de chol^-ră se pro
vocă fie-cine, că la celfi din ântâiu casQ 
de bolă suspectG de choleră s6 1& arate 
acestei autorităţi fără întârc^are.

B r a ş o v O ,  25 Iulie 1893.

Căpitanatulu orăşenescir 
1 9 2 ,1 - 3  I l i e m e s c l i .

Unu învăţecelu (ucenic)
care are celu puţinii 1 şcdlă reală, sea 
gim nasială, şi cundsce lim ba româna, 
germ ană şi m aghiară se primesce in 
negoţulu de băcănia (Specerei) la

I0ÂN DUŞOIU & FIU,
Braşovii.

mmm

K * * K K X X K K X *

cumperă cu preţuri bune 
H E I N R I C H  K E R S T E W ţ

E r f u r t ,
Preussen, Blumenstrasse 10.

L a  cerere trimete şi liste de preţuri, franco.

x n x u H K x n n n x

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovii.


